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peti festival palente i sira

Mala palenta zalog tradicije 

RAZGOVOR: Gordana Gržetić 

Čavjanski turizam potencijali i korištenje 

POČEO KULTURNO UMJETNIČKI PROGRAM

Leto va Kaštelu 2011. 
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ČAVJANSKI
PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
	                (školska)      250-111
Matejčić Dokoza, Sanja dr.  259 868
Lučić, Majda dr. 		 259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
	          (predškolska)      259 644
Patronaža 		  259 195

Stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr. 		 259 527
Rogoznica, Zdeslav dr. 	 250 993

Ljekarna:		  250-466

Župni ured:     
• Cernik      		  259-638
• Grad Grobnik   		 250-150

Matični ured Čavle: 	 259-512

Knižnica Čavle: 		 208-313

Osnovna škola
• Čavle: 	 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 		  296-774

Dječji vrtić «Čavlić»: 	 259-513

DVD Čavle: 		  250-285

Dimnjačar: 		  549-080

Pogrebne usluge:     098/257-900

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314,
E-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)

Stanovništvo i površina
Naselje stanov. km2

Buzdohanj 1,311 2,44

Cernik 1,344 2,00

Čavle 1,248 2,61

Grobnik 382 3,61

Ilovik 14   0,24

Mavrinci 999 10,35

Podčudnić 464 1,05

Podrvanj 426   0,79

Soboli 198 59,67

Zastenice 363 1,41

Općina Čavle 6,749 84,21

Općina Čavle
Općinski načelnik

Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivan Kruljac

Predsjednik Općinskog vijeća
Josip Čargonja

Adresa
51219 Čavle, Čavle 206

Telefon: 208-300, 208-310

Fax:  208-311

Internet: www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)
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RIJEČ GLAVNE UREDNICE

NK GROBNIČAN, ANTONIJA ZAHARIJA I KRISTIAN TOMIŠA 

Sportski laureati za prošlu godinu (str 12)

IZ SADRŽAJA

Poštovani čitatelji naše Gmajne, 
svi oni koji nisu spojili lipanjske blagdane koji su iza nas i  

pobjegli negdje na more ovoga puta definitivno nisu imali za čim 
žaliti. Dapače, žalili su vjerojatno oni koji su obećali ili isplanira-
li negdje otići, jer tako nisu mogli biti na Grobnišćini koja je tih 
dana obilovala događanjima. Ma zapravo, uvijek je teško posložiti  
Gmajnu da u nju sve stane jer ne prođe vikend u našoj općini bez 
nekog događaja. Ali sve popratiti i posložiti ovoga puta - bilo je 
najteže do sad. Ove dvadeset i četiri stranice koje su pred vama 
ispunili smo događajima  do posljednjeg milimetra prostora. Ali 
nije samo nama bilo teško sve uvrstiti u Gmajnu, već vjerujem da 
je vama teško bilo izabrati čemu prisustvovati. Događaj broj je-
dan - bilo je Festival palente i sira, sa svojom velikom, ali i novom 
malom dječjom palentom kompiricom, koji je privukao i goste 
iz okolnih općina i gradova. Dan prije u prekrasnom ambijentu 
Kaštela  Grada Grobnika održalo se otvorenje Leta va Kaštelu i Festivala pučkog teatra. Ponovno 
su nam u goste stigle odlične kazališne predstave s poznatim  glumcima, među kojima je i velikan 
hrvatskoga glumišta Špiro Guberina. Za ljubitelje sporta zanimljivo je bilo na Automotodromu 
gdje se održalo uvijek atraktivno Svjetsko prvenstvo za motore s prikolicama. A potpuno drukčija 
atmosfera - intimna i vrlo dirljiva, mogla se osjetiti na Rebri kada smo se svi poklonili materi mlika-
rici. 

Dobro je netko prokomentirao, ovaj posljednji lipanjski vikend na Grobnišćini bio je najbogati-
ji događajima u cijeloj Primorsko-goranskoj županiji, a vjerojatno i šire. Bravo Grobničani na 
uloženom trudu i idejama zahvaljujući kojima je sve bilo besprijekorno. A ako ste nešto propustili, 
tu  je nova Gmajna. Ugodno čitanje, 

Sandi Bujan Cvečić     

U OVOM BROJU PRILOG:

SPOMEN VA ČAST MATERI MLIKARICI NA REBRI

Deseti put materi mlikarici s ljubavlju (str 13)

U CERNIKU BLAGOSLOVLJENA CRKVA KRISTA KRALJA

Na mjesnom groblju nova crkva (str 14)

VIDOV SAN ZA LJEPŠI DAN

Od glazbene slikovnice do igrokaza (str 19)

PROGRAM KATEDRE ČAKAVSKOG SABORA U KAŠTELU

Večer sjećanja i noć muzeja (str 18)

peti festival palente i sira 

Mala palenta zalog tradicije  
(str 5)
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IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR
Gordana Gržetić, 
zamjenica predsjednika TZ 
Općine Čavle

Čavjanski 
turizam – potencijali i korištenje 

Nije dovoljno imati 

samo prirodne 

resurse.  

Oni se moraju  

oplemeniti, pa su tako 

na Platku biciklističke 

staze za koje je 

napravljena karta, a 

i signalizacija je pred 

postavljanjem

Turizam se ubraja među najjače i 
najdinamičnije gospodarske djelatnosti 
svijeta, a u našoj zemlji postaje jednim 

od najvažnijih pokretača gospodarskog raz-
voja. Osim na razvoj gospodarstva, turizam 
ima velik utjecaj i na ekološki, socijalni i kul-
turni život, a kako u Hrvatskoj stvara, izravno 
ili neizravno, preko 20 posto BDP-a i čini preko 
40 posto izvoza, on predstavlja ključan ele-
ment hrvatske nacionalne ekonomije.

Takav značaj turizma podrazumijeva, nara-
vno, odgovarajuće angažiranje svih segme-
nata društvene zajednice, pa i jedinica lokalne 
samouprave. U cilju njegova razvoja, jačanja i 
promicanja, u gradovima i općinama djeluju 
turističke zajednice, čiji su predsjednici, up-
ravo zbog iznimno velike važnosti turizma, 
gradonačelnici i općinski načelnici. 

Na području naše Općine turizam ima dugu 
tradiciju, značajne kapacitete i velike potenci-
jale. O svemu tome razgovaramo s Gordanom 
Gržetić, zamjenicom predsjednika Turističke 

zgodno kada bi se na Platku mogao unajmiti 
bicikl.

 Grobnički Kaštel je objekt sam za sebe za-
nimljiv ali nedovoljno iskorišten. Uz galeriju 
suvremene umjetnosti i zavičajni muzej pros-
tor oživi u vrijeme održavanja manifestacija 
„Dan vina i lipote“ , „Festival pučkog teatra“ i 
„Leto va kaštelu“. Da se može daleko više isko-
ristiti pokazala je ovogodišnja „Noć muzeja“, 
kada je Kaštel sjajio.

Sam pogled na područje naše Općine, a 
ako spojimo cijelu Grobnišćinu onda tu spa-
da i Općina Jelenje, otkriva nam bogatstvo i 
očuvanost prirode. Naselja u našoj općini raz-
voj zahvaljuju i svom geostrateškom položaju. 
Nekada je cijeli kraj gravitirao prema luci Ba-
kar, a probojem Lujzijane čvršće se veže za 
Rijeku. Ljudi su se uz cestu prema Karlovcu i 
Zagrebu, tadašnju žilu kucavicu, od davnih 
vremena počeli baviti „turizmom“. Otvarale su 
se gostionice, prenoćišta, odmorišta za konje, 
nekadašnji «renta car».

Suradnja sa susjednim TZ-ma se zadnjih go-
dina intenzivirala pa je tako stvorena i ideja o 
udruživanju TZ-a prstena grada Rijeke i samo-

zajednice Općine Čavle. 

Suradnja u riječkom prstenu
Krenimo od turističkih potencijala. Koje su prirodne, po-

vijesne i kulturne osnove na kojima naša Općina može razvi-
jati moderni turizam?

- Iako područje naše Općine obiluje povijesnim i prirodnim lje-
potama, glavni pokretač turizma ipak je Automotodrom Grobnik. 
Od izuzetne je važnosti da upravo taj potencijal koristimo čim 
više. Tu je i Aerodrom koji nudi niz aktivnosti, kao padobranstvo, 
jedriličarenje, panoramske letove, a iznad Grobničkog polja je i 
Kamenjak sa svojim penjalištima.

Platak  pruža svu svoju  ljepotu i raskoš kako u ljetnom tako i u 
zimskom periodu. Bez obzira što je Platak tijekom zime omiljeno 
skijalište Riječana on je, po mome mišljenju, prvenstveno ljetno 
odredište. No nije dovoljno imati samo prirodne resurse. Oni se 
moraju oplemeniti, pa su tako na Platku biciklističke staze za koje 
je napravljena karta, a i signalizacija je pred postavljanjem.  Bilo bi 

ga grada, a u prsten Rijeke spadaju Kraljevica, Bakar, Kostrena, 
Čavle, Jelenje, Viškovo i Kastav. U pronalaženju smo zajedničkog 
loga koji bi nas predstavljao kao cjelinu.

Prepoznatljiva sportska destinacija
S obzirom na prostor i tradiciju s jedne strane, te na 

očekivanu strukturu potražnje s druge strane, u kojem će se 
smjeru razvijati čavjanski turizam?

- U turizmu treba koristiti resurse koje imamo. Dakle sportske 
objekte, lovačko društvo, privatne iznajmljivače. Sve te kompo-
nente mogu biti daljnja osnova za razvoj turizma ako osoba koja 
se želi baviti turističkom djelatnošću u tome pronađe sebe. Ovdje 
će uvijek biti najprije onih gostiju koji traže avanturu, onih koji 
su ovisni o adrenalinu, ljubitelji prirode, a onda sve ostalo. Apso-
lutno smo prepoznatljivi kao sportska destinacija.
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Svaka inicijativa od strane sudionika u turizmu, a to su prvenst-
veno ugostitelji, je dobrodošla. 

Ove godine i «Mala palenta»
Sad se osvrnimo na ovogodišnju turističku sezonu. Kako 

ona teče do konca mjeseca lipnja i koji su neposredni planovi 
u drugom dijelu godine?

- Ovogodišnja turistička sezona teče, prema saznanjima koje 
imamo, dobro. Međutim ovdje nema klasične sezone, jer ako vre-
menske prilike dopuštaju nama sezona može biti tokom cijele go-
dine. Još treba reći da nemamo uvid u kompletan broj noćenja, jer 
bez obzira na obvezu koju imaju, iznajmljivači nam ne dostavljaju 
sve podatke. Sama popunjenost kapaciteta uvelike ovisi o vre-
menu, a za sada nas vrijeme dobro služi. 

Ovogodišnji je Dan vina imao više posjetitelja, ali i zanimljivih 
novih izlagača. Daruvarska vinska cesta predstavila se svojim iz-
vanrednim vinima kao i sirevima, a novina je i što smo mogli kušati 
originalni Slavonski kulen, kao i to da nam se ove godine pridružio 
izlagač iz Istre koji je sam prezentirao svoja vina i, kako je rekao, do-
bro se zabavio. Poželjeli smo mu dobrodošlicu i za iduću godinu.

Peti Festival palente i sira imao je ove godine jednu novinu, 
dječji dan, bolje reći „Malu palentu“ koju su kuhala djeca. Cijeli je 
program njihova tvorevina, osmišljena u OŠ Čavle od strane nas-
tavnica koje su ujedno i članice DND Čavle.

Dobar smjer i optimizam
I za kraj recite nam nešto o svojoj viziji općinskog turizma. 

Kako gledate na njegov dugoročni razvoj, koje su mu glavne 
prepreke i prilike?

- Moje je mišljenje da turizam u ovim krajevima ima budućnost.  
S obzirom da je razvoj turizma u našoj Općini usko vezan i uz raz-
voj Automotodroma, vrlo je važno pokrenuti nova ulaganja. Za 
to je potrebna opsežna planska dokumentacija, na čemu naša 
Općina radi vrlo uspješno. 

Također je važno i donošenje dokumenata kao što je „Akcijski 
plan razvoja turizma“. Nitko ne misli da je to Sveto pismo, sve se 
može dopunjavati i mijenjati, ali ga je važno donijeti, a ne čekati. 
Bez njega se ne možemo natjecati za pojedine programe koje nudi 
HTZ, jer jedan od uvjeta je usvajanje „Plana razvoja turizma». 

Osobito je važno da su donijeti UPU SC Grobnik i UPU SC Platak, 
jer to znači da smo se opredijelili što ćemo raditi u tom prostoru, 
pa na taj način i njime gospodariti. Nitko s vama neće surađivati, 
ako vi sami ne znate što želite. Dakle planovi su bitni i mislim da s 
te strane Općina ide u dobrom smjeru.

Općinski turizam za desetak godina? Svakako će se proširiti. Na-
dam se i kakvom novom sportskom objektu, kao što su staza za 
rolanje, bazen, proširenje Automotodroma i izgradnja popratnih 
sadržaja, obnovljeni objekti na Platku, a nadam se i dobrom inves-
titoru za Kaštel. Možda djelujem preoptimistično? Optimizam je 
samo jedna od kategorija, zavisi s koje strane gledamo, da li je čaša 
napola prazna ili napola puna, vječno pitanje.

Razgovarao: Zlatko Kurtović

Današnji turist u bijegu od svakodnevice traži prirodu, staze 
za šetnje i vožnju biciklom. Mi danas nudimo biciklističke staze 
po Platku, u pripremi je izrada staza i u donjem dijelu Općine, a 
šetnice koje već postoje, kao što je “Križni put na Cernički vrh“ ili 
„Mlikaričin put na Rebri“ čekaju posjetitelje. Ponudu autohtonih 
domaćih zdravih proizvoda u koje spada popularna palenta kom-
pirica i grobnički sir, razne maneštre koje su jeli naši stari vraćaju 
nas korijenima.

Još je jedna tradicija oteta zaboravu a revitalizirali su ju Grobnički 
Dondolaši kroz svoju priču o nastanku. Nekadašnji čuvari vlas-
telinskih stada, oblačili su se u kože i zvoncima plašili zvjerad 
koja su bila nadomak sela u šumama. Danas su oni prvenstveno 
atrakcija u vrijeme karnevala, ali i mimo njega ako se ukaže pri-
lika za predstavljanje sebe i cijele Općine.

U pojam tradicija stane puno toga. Tradicija je i grobnička 
čakavica, koja se sačuvala jednim dijelom i u pisanom obliku. No 
ona  može biti  zanimljiva samo domaćim turistima koji ju mogu 
barem donekle razumjeti. Stranim gostima tradiciju možemo po-
nuditi samo putem muzeja, ili priča koje mogu biti i prikazane u 
određenom ambijentu ili ispričane uživo.

Svaka inicijativa dobrodošla
Kakvo je postojeće stanje turističke ponude? Odnosno, 

što danas privlači turiste u našu Općinu i koje im turističke 
sadržaje ona nudi? 

- Ako kroz turističku ponudu mislite na smještajne kapacitete 
onda mislim da je ponuda nedostatna. Naime sve je više upita 
za smještajem u malim obiteljskim hotelima koji nude doručak 
sa spavanjem dakle otprilike dvadesetak ležajeva. Mi imamo dva 
takva objekta  i dva koji mogu primiti 15 osoba, ostalo su sobe ili 
apartmani sa dva do četiri ležaja Platak ima veće smještajne ka-
pacitete ali je to više ponuda na nivou planinarskog doma, dakle 
namijenjena određenim gostima.

Svakako da manifestacije koje organizira TZO Čavle privlače 
određeni broj gostiju. Tako smo svjedoci da u vrijeme Grobničkog 
maškaranog vikenda, u sklopu kojega je Grobnišćina zvoni i 
Maškarani Platak, ugostimo određeni broj stranih gostiju koji su 
i sami sudionici. Manifestacije kao «Dan vina i lipote» ili Festival 
palente i sira su sada već prepoznatljive i očekivane te za njih 
postoji i interes, a naša je namjera da se kroz njih neki od turista 
zadrže na našem području i duže vrijeme. Manifestacije nisu same 
sebi svrha, već je to promocija svega što imamo. Naime glavni je 
posao TZ-e reklamiranje i promocija, a na ostalim akterima u tu-
rizmu, ugostiteljima, iznajmljivačima, trgovcima i drugima, posao 
je da turiste usluže, ugoste i „nagovore“ na povratak. 

Ostale male manifestacije kao „Kobasica open“, „Martinja na 
Čavji“, „Bartojski kotlić“, TZ radi u suradnji s određenim ugos-
titeljem. Ovaj model neki su prepoznali pa smo ove godine im-
ali maškarani malonogometni turnir i maškarani boćarski turnir. 

Za 500 kilograma palente kompirice 
utrošeno je:  190 kg krumpira, 100 kg 

muke, 2 kg putra, 300 l vode i 5 kg soli, a uz 
nju podijeljeno je 70 kg grobničkog sira.

Na palentu čekalo 5000 ljudi
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PROJEKTI

RAD POVJERENSTVA ZA IZMJENU GRANICA NASELJA U OPĆINI ČAVLE

Prijedlog izmjena upućen Vijeću
Općinsko je vijeće na sjednici održanoj 3. veljače 

2011. godine formiralo, na prijedlog načelnika 
Željka Lambaše, Povjerenstvo za izmjenu granica 

naselja Općine Čavle. Vijeće je za voditelja Povjerenstva 
imenovalo vijećnika Stanislava Lukanića, a za njegove 
članove Arsena Salihagića, Radovana Fućka, Leopolda Ka-
menara i Veljka Franovića. U samoj odluci o utemeljenju 
ovoga Povjerenstva određena je njegova zadaća, a to je 
izrada, u suradnji s Geodetskim zavodom iz Rijeke, prijed-
loga izmjene granica naselja u Općini Čavle.

Novi adresni model 
Zbog čega je bilo potrebno krenuti u izmjene granica 

naselja? Krajnji cilj izmjene granica naselja u našoj Općini 
je izrada novoga adresnoga modela, tj. nove mreže ulica, 
trgova i kućnih brojeva, a sve u svrhu budućeg prostor-
nog planiranja, te pravilnije strukture pojedinih područja 
i poslovnih zona. 

Da bi se moglo krenuti u izradu novoga adresnoga mo-
dela u Općini Čavle moraju postojati precizno utvrđene 
granice između pojedinih naselja, a dobar adresni model 
je jedan od preduvjeta za dobru evidenciju prostornih 
jedinica i prostornoga planiranja. Pod dobrim adresnim 
modelom misli se na točan i precizan model prostornih 
podataka, što uključuje imenovanje ulica, trgova i kućnih 
brojeva. Za sve to bilo je važno točno odrediti granice 
naselja poštujući tradiciju, ali isto tako i logiku stvari na 
terenu. 

Jedno od načela Povjerenstva u ovom poslu bilo je da 
se granice naselja moraju držati, što je više moguće, gra-
nica katastarskih čestica i granica građevinskih područja. 
Zatečeno je stanje bilo takvo da su postojali slučajevi da su 
granice naselja na nekim mjestima presijecale radne zone, 
ulice, blokove zgrada ali i pojedine stambene i poslovne 
zgrade, što se moralo izbjeći u novim granicama. 

Potrebno je još napomenuti da se nije diralo u vanjske 
granice Općine Čavle već samo u granice pojedinih nase-
lja unutar Općine. Još je jedna okolnost bila važna što se 
upravo u ovo vrijeme krenulo u ovaj posao. Naime, ove će 
se godine raditi malo ili ništa na ažuriranju u područnim 
katastarskim uredima, najprije zbog popisa stanovništva, 
ali i zbog izbora za Sabor koji će se održati ove godine. 
Zbog toga je ovo bio pravi trenutak za rješavanje ovakvih 
poslova. 

Izmjene i način rada
Na više mjesta u Općini bilo je neriješeno ili nelogično 

riješeno pitanje granica naselja. Spomenimo samo neka: 
granica između Mavrinaca i Cernika išla je preko krova 
poslovnog objekta, zatim loše riješena granica između 
Čavala i Cernika u području nove ceste, između Čavala i 
Podrvnja, u Mavrincima na Baćini, između Podčudniča i 
Zastenica, u Sobolima u poslovnoj zoni, između Sobola i 
Mavrinaca i još na više drugih mjesta. 

Povjerenstvo je u svrhu ispunjavanja zadaće koju je 
dobilo od Općinskoga vijeća održalo šest radnih sas-
tanaka. Na tim je sastancima dogovorena metoda kojom 
će se rješavati ova problematika. Geodetski zavod je iz-
radio mape pojedinih dijelova Općine s ucrtanim grani-
cama građevinskih područja, katastarskim česticama, 

dosadašnjim granicama naselja 
i njihovim prijedlogom novoga 
razgraničenja. Pojedini članovi 
Povjerenstva su za područje 
koje najbolje poznaju proučili 
postojeći prijedlog, dali svoje 
primjedbe, iznijeli prijedloge i 
ucrtali na mape svoje korekcije. 
Zatim su te primjedbe i sugesti-
je međusobno usklađene, kako 
među članovima Povjerenstva 
tako i s predstavnicima Geo-
detskoga zavoda. 

Tako je nastao  prijedlog izmje-
ne granica naselja u Općini Čavle, 
koji je predstavljen mještanima 
Općine 13. travnja u Domu kul-
ture. Nakon ove prezentacije 
prijedlog je izložen u prostorima 
općinske uprave, a za tu svrhu 
je otvorena i knjiga primjedbi u 
koju su zainteresirani mještani 
mogli kroz dva tjedna upisivati 
svoje primjedbe i sugestije. Po 
završetku ovog postupka jedan 
je upisani prijedlog uvršten, u 
dogovoru s Geodetskim zavo-
dom, u konačni prijedlog koji 
je upućen Općinskom vijeću na 
usvajanje.

Nakon usvajanja konačnog 
prijedloga na Općinskom vijeću, 
odluku o korigiranim granica-
ma dužni smo poslati na uvid 
Državnoj upravi za geodetske 
poslove i tek kada ga ona odobri 
posao oko izmjene granica biti 
će okončan i moći će se pristu-
piti izradi novoga adresnoga 
modela za Općinu Čavle.

Stanislav Lukanić

Prijedlog izmjene 

granica naselja u 

Općini Čavle bio  

je predstavljen 

mještanima Općine 

13. travnja u Domu 

kulture. Nakon ove  

prezentacije  

prijedlog je izložen u 

prostorima općinske 

uprave, a za tu svrhu 

je otvorena i knjiga 

primjedbi u koju 

su zainteresirani 

mještani mogli kroz 

dva tjedna upisivati 

svoje primjedbe  

i sugestije

Granice naselja
Općine Čavle

Korigirane su samo 
granice pojedinih 

naselja unutar Općine
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KOLUMNA
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Nikad boji 

Festival palente 

i sira, 

jednako tako 

uspješna 

balinjerada va 

Črišnjevi, MIK, 

Festival pučkog 

teatra, 

Put mlikarici... 

se se j to skupilo 

va par dan 

šestoga miseca. 

A leto j tek 

počelo

Široka lipanjska lepeza
ČA... ČA... ČA...

Da j vrimena i soldih, čovik bi ovi dani 
mogal leh pohajat okolo i uživat. Leto je 
tek počelo, a ako se po jutru dan pozna, 

onda nan ova dva-tri miseca ča dohajaju neće 
falet zabave. Pogjedajte samo ča nas je tukalo 
va šeston misecu. Festival palente i sira na Čavji, 
nikad boji i masovniji, postal je prava atrakcija, 
turistička, gastronomska, grobnička...., kakova 
god ćete. Slično bi se moglo reć i za balinjeradu 
na "Grobničkoj rivijeri" va Črišnjevi ka isto tako, 
iako nima dugu tradiciju, okupja se veći broj 
judih. Finil je i MIK, koga ovo leto nažalost ni 
bilo na Čavji (prvi put nakon tuliko let), ali  ki 
j otel, mogal je skočit tu do našega susedstva, 
do Bakra, Rike i Bodulije, i z prve ruke čut i videt 
ča j novoga na toj, našen čoviku, rado slušanoj 
i gjedanoj glazbenoj sceni. Održan je još jedan 
"Put mlikarici" na Hrastenici, pa i ta manifest-
acija već deseto leto zaredon postaje nezaobi-
lazna točka na karti grobničkih događajih ke 
sakako triba obać. Počel je još jedan Festival 
pučkoga teatra ki se već let i let održava na 
Čavji i Omišju, naizmjenično, jednu večer va 
grajskon kaštelu, a drugu na omišajskon trgu 
Prikešte. I ovo leto govore da će bit dobrih 
predstav, pa zač ne pogjedat ako j prilika. 

Kuglana
Za ljubitelji sporta, nogometa posebno, 

Grobničan je finil odličnu sezonu, zauzel drugo 
mesto va Trećoj ligi, ostvaril jedan od najbojih 
rezultatih va svojoj, sad već 79 let dugoj povijes-
ti i potvrdil status trećega kluba va celoj ričkoj 
regiji, zajedno potli Rike i Pomorca z Kostrene, a 
puno ispred svojih starih rivalih Orijenta s Krme-
je, Jadrana z Poreča, Rudara z Labina, Rovinja, 
senjskoga Nehaja i drugih. Da su teli, dečki su 
od jeseni mogli zaigrat i va Drugoj ligi, ali ja 
mislin da j klub dobro odlučil kad je rekal da će 
ostat va von rangu. I zbog financijskih, ali i zbog 
sportskih razlogih, odnosno konkurencije, ka j 
va Trećoj ligi ipak primjerenija tradiciji i profilu 
Grobničanovih navijačih.Ovi dani ponovo j bilo 
živo na pisti na Poju, osin već klasičnih moto trk, 
vozili su i najboji svjetski prikoličari, a odgovorni 
z Automotodroma najavjuju novi uzlet i rene-
sansu jedine prave hrvatske automoto staze.

Ako ćemo, pak, pogjedat malo daje un-
azad, sredinon maja j va Dražicah oprta nova 
kuglana, pa će i kuglački sport na Grobnišćini 
odsad imet, ono ča se reče, malo veće pravo 
građanstva. Kuliko j to vredan objekt morda 
više od sih brojak govori činjenica da j to, ako 
ja iman dobri podatki,  tek treća kuglana na 
području bivše Općine Rika, potli one na Mlaki 
i va sportskon centru "3. maja" na Kantridi. 
Sad će Grobničani, osim na boće, a tu smo fala 
bogu med najbojimi va okolici, pohrlit i na 
kuglanje ko j isto odlična poveznica između 
sporta i rekreacije.

Bilo j tu još sega i sačesa jednako vrednoga 
od zadnjega broja Gmajne. Održana j i treća 

biciklijada Grobnik – Lisac, za vrime Filipje bili 
su još jedni Dani vina i lipote, Vlasta Juretć 
predstavila j još jednu knjigu, a va HKD-u na 
Sušaku udruga Gromišćina zemja pokazala j, 
slikun i besedun, široku i sadržajnu "grobničku 
lepezu".

Gjedajuć malo šire, ov lipanj je za našu državu 
bil jedan od najvažnijih misecih va povijesti. Va 
letu va kon slavimo 20 let od donošenja sab-
orskih odluk o samostalnosti i suverenosti - pa 
smo tako i 25. lipnja proslavili Dan državnosti, 
a 8. listopada još nas čeka Dan nezavisnosti – 
konačno smo finili i ti pregovori z Europskun 
unijun i ako bog da, za točno dve leta, 1. srpnja 
2013. tribali bimo postat 28. član te zajednice. 
Vaje se lagje diše, ali tek ćemo videt ča nas čeka 
va toj i takovoj Evropi. Evo, Slovenci su zajedno 
rekli da će načinit svoj del autoceste do Rupe, 
tako da morda to i neće biti tako loše kako nas 
straše ti euroskeptici. Ali da će nan nike stvari 
vaje postat skupje i da ćemo se morat naučit na 
jednu drugu vrstu reda i discipline, to j siguro.

Petrova
Va sakon slučaju, već do kraja leta čeka nas 

sih skupa referendum o pristupanju Europskoj 
uniji, aš za takove stvari ipak se i narod mora 
pitat (mada, recimo, kad smo šli va NATO, refer-
enduma ni bilo). Bit će to tek drugi referendum 
va novijoj hrvatskoj povijesti, prvi smo imeli 
jušto pred dvajset let, kad smo odlučivali o sa-
mostalnosti. Za usporedbu, Slovenci imaju ref-
erendum sakih par misecih, oni za sako malo 
važnije pitanje ili ono ko se njimi čini važno, 
išću izjašnjavanje građana. Naši reču da bi nas 
takova praksa preveć koštala pa onda političari 
odlučuju u ime naroda.

A kad smo već pu političarih, ovo j i njihovo 
leto. Do kraja leta, verovatno malo prvo refer-
enduma, isto tako nas čekaju i parlamentarni 
izbori, pa kad, recimo, budete čitali drugi broj 
Gmajne verovatno ćemo već debelo bit va pre-
dizbornoj kampanji. I to će tribat zdurat, ali bez 
toga se ne more.

A do onda nas čeka dugo i teplo leto. Iako 
j kalendarski počelo još 21. lipnja, prvo se j 
nikako vavik govorilo da pravo leto zapravo 
počinje na Petrovu, dvajsetidevetoga. Si ste 
čuli za onu da j toga dana Sveti Petar na suncu 
jaja spekal. Ne znan kako sad, ali va naše vrime, 
toga se j dana jutro najprvo šlo po knjižice, 
odnosno  po ocjene va školu, a onda zapolne 
s kareton va šumu nasić šmrikve. Večer bimo 
te šmrikve va selu zapalili i onda do kasno va 
noć skakali priko ognja, družili se, zakantali 
(obavezno bi blizu bil kakov harmonikaš ili 
gitarist) i zabavjali. Baš me zanima da se još 
kadi na Grobnišćini održava ta običaj ili morda 
danas dica na kompjutoru imaju kakovu igricu 
sličnu preskakanju ognja na Petrovu.

No, lipo počinite i napunite baterije.  
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Rođeni (01.03. - 29.05.2011.)
Ožujak: Elmedina Bajraj, Mavrinci; Mario Vičević, Buzdohanj; 
Mauro Mavrinac, Cernik; Naomi Vrban, Buzdohanj;
Travanj: Mateo Mirčić, Buzdohanj; Leona Frlan, Podrvanj; Terra 
Pribanić, Buzdohanj; Ivan Hibšer, Mavrinci;
Svibanj: Jana Juretić, Podčudnić; Rita Mrle, Buzdohanj; Fabijan 
Relja, Podčudnić; Kimberly Pribanić, Buzdohanj; Fabian Valjan, 
Zastenice; Noeni Šabotić, Čavle; Margareta Lukarić, Buzdohanj;

Vjenčani (19.04. - 11. 06. 2011.)
Travanj: Ekrem Krasnići i Bukrije Krasnići; 
Svibanj: Ivan Vrljen i Nikolina Mihić, Igor Gregić i Vanesa Vivoda, 
Andrej Fućak i Tajana Jotanović, Ante Kašelić i Mandica Dedić, 
Marin Slavić i Suzana Cindrić; 
Lipanj: Danko Kurtović i Maja Jurišić, Slavko Zubović i Martina 

Špadnjak, Petar Paravić i Majda Manjgotić, Damir Gović i Andreja 
Matković

Preminuli (14. 03. - 01. 06. 2011.)
Ožujak: Baćić Eligije, Čavle; Šalić Slavko, Cernik; Baltazar Linić, 
Podčudnić; Danijel Levicky, Cernik; 
Travanj: Sonja Juretić, Cernik; Josip Vičević, Čavle; Josip Gržinić, 
Cernik; Ivan Zubović, Cernik; Ivan Kovačić, Čavle; Ivan Žeželić, Buz-
dohanj; Marijan Vičević, Buzdohanj; 
Svibanj: Stjepan Buković, Čavle; 
Lipanj: Terezija Stubičar, Čavle; Lidija Jurišek, Buzdohanj; Marija 
Čabrijan, Cernik 

Napomena: Podaci obuhvaćaju:  (1) rođenu djecu s prebivalištem u Općini 
Čavle, (2) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine  Čavle od kojih barem 
jedan ima prebivalište u našoj Općini i  (3) preminule mještane u Općini Čavle.

ENERGO KREĆE U REALIZACIJU 20 MILIJUNA KUNA KREDITA

Prirodni plin na Čavlima 
već ove sezone grijanja

Dvadeset milijuna kuna kreditnih sredstava Erste banke 
riječki distributer prirodnog plina Energo utrošit će kroz na-
redne dvije godine, u širenje plinske mreže, prvenstveno na 
području Industrijske zone Kukuljanovo. Na Kukuljanovu je 
planirana izgradnja oko šest kilometara nove plinske mreže 
do 2012. godine, a početak radova, prema riječima voditelja 
Odjela razvoja u Energu Bojana Jurdane, ovisi o dobivanju 
potvrde glavnog projekta od nadležnih županijskih tijela. 
Dvije su stvari posebno značajne u ovom projektu, prva je 
omogućavanje opskrbe prirodnim plinom za privredne sub-
jekte u Industrijskoj zoni, što je bitno kako za Energo tako i 
za samu Zonu, a druga je što će time biti stvoreni preduvjeti 
za prebacivvanje postojeće plinske mreže na području Općine 
Čavle s miješanog na povoljniji prirodni plin. Od mjerno-
redukcijske stanice do postojećeg plinovoda treba postaviti 

NOVOSTI

U knjižnici Osnovne škole  Čavle 
pred kraj školske godine predstavnici 
Hrvatskog časničkog zbora i UHDDR 
Grobnišćine učenicima sedmih raz-
reda održali su predavanje na temu  
Domovinskog rata u povodu 20. go-
dina osnutka Oružanih snaga RH i 
Dana državnosti. 
Predavanje je inicirala grobnička UH-

DDR čiji je predsjednik Denis Čargonja 
bio jedan od predavača, pored briga-
dira Stanislava Linića, predsjednika 
Hrvatskog časničkog zbora PGŽ-a,  
zatim poručnika Rajka Samuelija-
Kačića te natporučnika Ive Dvornika 
i Tihe Buterina. Nakon Osnovne 
škole Čavle predavanje je održano u 
Jelenju. 

još oko kilometar i pol novog plinovoda, što znači da bi prirod-
ni plin tamošnjim korisnicima mogao biti dostupan već prije 
početka iduće sezone grijanja. 

S.B.C.

Za jeftiniji energent nedostaje tek 1.5 km 
plinovoda od Kukuljanova do Mavrinaca

O Domovinskom ratu iz prve ruke
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NOVOSTI

RADNIK OPATIJA 
BUTIGA „GROBNIŠĆICA“
Trgovina mješovite robe te 
proizvoda od kruha, peciva i kolača
Adresa: 	 Čavle 50, Čavle 
Radno vrijeme:	
	 pon - pet 7:00-20:00
	 sub 7:00- 13:00 
	 Nedjelja i blagdani 7:00-12:00 

VULKAL -  prodaja i montaža 
pneumatika i naplataka  
za sve vrste motornih vozila
Poznati brand na novoj adresi!
Adresa:	 Mavrinci 137, Čavle 
Tel: 	 051-502-572
Radno vrijeme: 
	 pon-pet: 7:00-19:00, sub: 7:00-13:00

SALON LJEPOTE  Vanessa
Masaže, pedikura, manikura, 
depilacije, anticelulitni tretmani 
i ugradnja noktiju  
Adresa:	 Cernik 170, Čavle 
Tel: 	 091-542-0617
Radno vrijeme:  
	 pon-sri-pet 13-20 sati, uto-čet 9-15 sati 
	 sub 9-14 sati  

SEGA
Trgovina i servis motornih pila i kosilica 
Adresa:	 Cernik bb, Čavle 
Tel: 	 250-651
Email: 	 sagaobrt@gmail.com 
Radno vrijeme: 
	 pon-pet 8-16, sub 8 – 12 
 
FAST FOOD “SUNCE” 
Jela s roštilja - besplatna dostava! 
Adresa:	 Čavle 78, Čavle 
Telefon: 	 615-599, 091-615-5990
Radno vrijeme: 
	 ponedjeljak-subota: 9-23 
	 nedjeljom i praznikom: 13-22

JADRANSKO OSIGURANJE 
Sve vrste osiguranja 
Poznati brand na novoj adresi!
Adresa:	 Čavle 292, Čavle 
Radno vrijeme: 
	P on-sri-pet: 8-15 
	 Uto-čet: 12-19 
	 Sub: 8-12
Tel:	 051/545-344

SOLARNI PANELI  UGO d.o.o. - Crikvenica
Prodaja, montaža i servisiranje opreme za korištenje 
energije sunca i vjetra
Adresa:	 Mavrinci  19, Čavle
Telefon: 	 250- 047, 098-390-826
Web:	 www.ugo.hr
E-mail: 	 ugo.crikvenica@gmail.com

Otvoreno u Čavlima

ZUMBA FITNESS 
Utorkom i četvrtkom od 21 do 22 sata u  
Domu Čavle 

Tel: 091/1516-160 ili 098/9936-785 

KARATE KLUB GROBNIČAN 
Treninzi u sportskoj dvorani Mavrinci 

Tel.: 091-150-62-86

Nove sportske aktivnosti

U Čavlima 97 doza krvi
 Druga ovogodišnja akcija dobrovoljnog davanja krvi u organizaciji Gradskog 
društva Crvenog križa Rijeka i Aktiva DDK Čavle ponovno je bila uspješna. 
Odazvala su joj se 103 darivatelja i prikupljeno je 97 doza krvi, što daje svaki 
razlog za zadovoljstvo, navodi član čavjanskog Aktiva Ivan Kruljac. 
Općina Čavle je za darivatelje, tradicionalno, osigurala marendu te ustupila 
prostor Doma kulture.

ŠKOLA NOGOMETA  
ZA  

PREDŠKOLSKI UZRAST 
Srijedom i petkom 17.30 sati u 
sportskoj dvorani Mavrinci 
Voditelj: Damir Keser 

Tel.: 091/125-98-47

UHDDR GROBNIŠĆINE PRIREDIO PROSLAVU  
DANA DRŽAVNOSTI

U grobničkom i 
hrvatskom ozračju

Na ovogodišnji 
Dan državnosti, 
25. lipnja,  
Hrvatska je  
proslavila  
20. obljetnicu 
svoje državne 
samostalnosti 
i neovisnosti, 
a proslavu na 
Grobnišćini pri-
redio je UHDDR 
Grobnišćine. 
Nakon pola-
ganja vijenaca i 
paljenja svijeća 
na grobljima u 

Mons. mr. sc. 
Mile Bogović 

govori o  
povijesti 
hrvatske 

državnosti

Cerniku i Gradu Grobniku za poginule hrvatske branitelje, služena je misa 
u crkvi sv. Mihovila u Jelenju, a potom je u Pastoralnom domu za mladež i 
obitelj «Blaženi Alojzije Stepniac», kojeg vodi umirovljeni monsinjor Josip 
Šimac, upriličen bogat i svečan prigodni program. 
U proslavi je sudjelovao velik broj mještana, te predstavnici crkvenih i 
svjetovnih vlasti, među kojima i gospićko senjski biskup mons. dr. Mile 
Bogović, načelnik Općine Čavle Željko Lambaša, zamjenik načelnika 
Općine Jelenje Dubravko Grgurić i gradonačelnik Grada Opatije Ivo Dujmić.

Nakon državne himne i uvodnih riječi predsjednika UHDDR-a Grobnišćine 
Denisa Čargonje, te pozdravnih riječi predstavnika Jelenja i Opatije, dr. sc 
Mile Bogović je govorio o povijesnom putu hrvatske državnosti s poseb-
nim naglaskom na odnose Hrvatske i Svete Stolice. U drugom dijelu nas-
tupili su, među ostalim, ŽPZ Korezin, osebujni grobnički kantautor Rudolf 
Srića, te raspjevani i razigrani Grobnički tići. Za treći dio, ugodno druženje u 
živopisnom ambijentu, grobnički su lovci priredili lovački gulaš. 
Ukratko, dostojna proslava 20. obljetnice hrvatske državnosti u Jelenju 
protekla je u grobničkom i hrvatskom ozračju.

Z. K.
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NOVOSTI
OPĆINSKO VIJEĆE NAKON RASPRAVE PRIHVATILO ODLUKU

Pravo gradnje MK “Kvarneru” 

Općinsko vijeće Općine Čavle većinom je glaso-
va donijelo odluku o prihvaćanju ugovora koji 
definira prijenos prava građenja na nekretni-

nama  Automotodroma Grobnik na Motociklistički 
klub »Kvarner«. Na tom je području država Općini 
ustupila pravo građenja na rok od 30 godina. Nakon 
toga raspisan je natječaj na koji se javio MK "Kvar-
ner" a iz ugovora između Općine Čavle i države svi 
uvjeti preneseni su na ugovor između Općine Čavle 
i "Kvarnera".

Ugovor se odnosi na 18 hektara i 553 četvorna 
metra Automotodroma na kojima se uglavnom nal-
azi pista te nešto pašnjaka i zaštitnog pojasa piste, a 
za koje je Republika Hrvatska, nakon dugogodišnjeg 
zahtijevanja Općine Čavle za ustupanjem, u rujnu 
2010. odlučila (tek) za pravo građenja, na 30 godina. 
Kako Općina sama nije imala namjeru direktno inve-
stirati u Automotodrom, a i za velik je dio područja 
pravo građenja 2002. već prepustila Motociklističkom 
klubu »Kvarner« odnosno Automoto društvu »Kvar-
ner« čiji je Motociklistički klub sljednik, u veljači je 
raspisala natječaj za prijenos prava građenja. 

Javio se samo Motociklistički klub »Kvarner« koji 
je odgovorio uvjetima natječaja – predočio dokaz 

Čavle  domaćin 
i automobilizmu

Drugi Kvarnerski ocjenski auto rally 2011. u organizaciji riječkog 
Autokluba »RI autosport« održao se u subotu 18. lipnja sa startom 
i ciljem u Čavlima. Bilo je to prvo je natjecanje nove sezone Prven-
stva Republike Hrvatske u ocjenskom rallyu. Sportski entuzijasti 
autokluba »RI autosport« učinili su napor i privukli pažnju čak 
20 posada iz 13 hrvatskih klubova, a s obzirom da se natjecanje 
boduje i za Prvenstvo Regije Zapad HAKS-a u ocjenskim vožnjama 
treba pridodati još šest vozača iz Gorskog kotara. 

Pokrovitelj manifestacije je bila Općina Čavle na čijem se terenu 
i održalo natjecanje. Najviše gledatelja privukli su ispiti spretnosti 
na prakiralištu iza Doma kulture. 

Nogometaši Edo Flego, Marko Miculinić i Stjepan Jukić u 
jednom timu te Siniša Linić, Anas Sharbini i Ahmad Sharbini u 
drugom, u Buffetu Pomorac natjecali su se u kuhanju humani-
tarne maneštre. 

Prodajom maneštre, a uz pomoć donacije Općine Čavle priku-
pljeno je 11.335 kuna koji bi trebali pomoći lječenje mladoj, nes-
retnim slučajem stradaloj Aniti Šalov, rođenoj Herljević koja se 
već dvije i pol godine nalazi na liječenju u riječkom KBC-u. Hu-
manitarnu maneštru organizirala je Turistička zajednica Općine 
Čavle. 

Humanitarna maneštra 
za Anitu 

Ugodna terasa za ljetni užitak!
Restaurant-Slastice-Kava-Sladoled-Dječji park

Restaurant - pansion 
Villa Sandi

Čavle 231, Čavle 
Telefon: 224-994

da ima upisano pravo građenja na dijelu preostalih nekretnina predviđenih 
za izgradnju sportskog objekta Automotodroma, te dokaz da je registriran za 
obavljanje sportske djelatnosti automotosporta. »Kvarner« je pristao i na ci-
jenu godišnje naknade za prenošenje tog prava od ukupno 37.013 kuna. 

preduvijet razvoja  
Automotodroma

Ove godine Automotodrom sedmi put okupio  
elitu prikoličara u utrci Svjetskog prvenstva
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Lokacije baja za krupni otpad
02. 08.2011.

- Buzdohanj - preko mosta Hrastenica
- Zastenice kod k.br. 34

22.08.2011. 
- Grobnik - kod trafostanice
- Soboli - preko spomenika 
  (stari dio naselja)

22.08.2011.
- Zastenice - Jezero kod k.br. 120
- Čavle  - Boki kod  tvrtke Monolit

Volonteri čistili  
Grobnišćinu

Velika akcija čišćenja na Grobnišćini održava se 
tradicionalno, u povodu Dana planeta Zemlje. 
Akcija na području Općine Čavle okupila je oko 

140 volontera, od učenika Osnovne škole »Čavle«, 
preko lovaca, udruge dragovoljaca Domovinskog 
rata, boćara iz klubova »Frankopan« i »Zastenice«, 
maškara Grada Grobnika, dondolaša, Ženskog društva 
»Gromišćica«, DVD-a Čavle i pojedinaca. Svako je od 
njih za zaduženje dobio određeni dio terena općine. 
Maškare i boćari iz »Frankopana« čistili tako po Gradu 
Grobniku, a lovci su za zaduženje dobili područje Ka-
menjaka i oko lovačkog doma,a bili su i logistička podrška punom au-
tobusu školske djece  koja se odazvala na akciju. 

Područje Cipice i Gorice čistili su Grobnički dondolaši, dok je Udru-
ga hrvatskih dragovoljaca Domovinskog rata Grobnišćine čistila je na 
području Podrvnja i Dolca, zajedno s boćarima iz Krenovca. Rezultat je 
bio pet baja punih raznog granja i oko 80 kubika ostalog sitnog i krup-
nog otpada. Komunalni redar Općine Čavle Dragomir Sudan rekao je 
kako je vidljiv veliki napredak u svijesti ljudi. Veseli činjenica što danas 
mještani i sami prijavljuju ljude koji koji iskrcavaju razni građevinski i 
drugi otpad na ovom području.

Dondolaši tjerali divljač 
baš “kao nekada”

protector

nano

Čišćenje i Zaštita
Nano proizvodima koji će Vam dugoročno 
osigurati zaštitu kamena, granita i mramora.

Za uslugu čišćenja te zaštitu grobnica, spomenika, 
terasa, stepenica i svih vrsta kamenih fasada 
dajemo garanciju do 2 godine.

Prije čišćenja i zaštite Nakon čišćenja i zaštite

Protector d.o.o. • Ciottina 22 • Rijeka
Mob. 00385 91 267 25 88 • 00385 91 267 25 89
protector.ri@gmail.com • www.protector-nano.hr

 koji će Vam dugoročno 

NOVO NAHRVATSKOMTRŽIŠTU !!!

24.08.2011.
- Čavle - kod starog hrasta  
- kod  boćarskog joga Cernik

26.08.2011.
- kod k. br. 6, Zastenice
- Mavrinci - Ravan

29.08. 2011.
- Buzdohanj (autobusna stanica, 
  kod spom.)
- Podčudnič kod k.br. 104

26.09. 2011.
- autobusna stanica Kalina
- Podčudnič (Lišćevica), k.br. 94 - Lovro 

26.09.2011. 
- Podrvanj , kod k.br. 67 Stančić
- Podčudnič, kod k.br. 118 Manjgotić

27.09.2011.
- Podčudnič , kod k.br. 131  
   Božica Šupak - uz glavnu cestu
- Podčudnič , kod k.br.  100 (Ančić)

28.09.2011.
- Podrvanj kod k.br. 109 Kardum
- raskrsnica  Halovac 
   (prema groblju Cernik)

Lovačko društvo »Jelen« 
Čavle svake godine održava 
akciju prebrojavanja divljači 
u svome lovištu, a ove su je 
godine odlučili učiniti atrak-
tivnijom. Tako su na području 
Jelenskog vrha pokazali kako 
se nekada u proljeće, prije 
nego što će pastiri sa svojim 
stadima krenuti na ispašu u 
više predjele, dondolanjem i 
bukom zvijeri tjeralo dublje 
u šumu. Lovci su se udružili 

s Grobničkim dondolašima, 
kojih se na akciji prebrojavan-
ja divljači okupilo desetak, 
pa su na autentičan način 
oživjeli stari proljetni običaj. 
Akcija dviju udruge izazvala 
je oduševljenje i među 50-
ak okupljenih lovaca i među 
dondolašima, ali I stanovnici-
ma ovog kraja. Sve je završilo 
je zajedničkim druženjem 
i domjenkom, kod lovačke 
kuće. 

VELIKA EKO AKCIJA U POVODU DANA PLANETA

Svoj obol u čišćenju dali su i učenici OŠ Čavle

Novosti: S.B.C.
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LAUREATI

Najboljim sportskim kolektivom Općine Čavle 
u 2010. godini proglašen je NK Grobničan, 
najboljom sportašicom Antonija Zaharija, a 

najboljim sportašem Kristian Tomiša. Istodobnu su 
posebna priznanja dobile mlade sportašice Karla Šojat 
i Tena Tomiša. Najbolji sportski kolektiv nagrađen je s 
15 tisuća kuna, a najbolji sportaš i sportašica s po dvije 
tisuće i petsto kuna. 

Proglašenje najboljih sportaša upriličeno je 6. svib-
nja, a laureatima su u ime Općine čestitali zamjenik 
načelnika Ivan Kruljac i savjetnik načelnika za odgoj, 
sport i kulturu Robert Zaharija.

NK Grobničan
NK Grobničan, najstariji i najpopularniji sportski 

kolektiv Općine Čavle dugi niz godina ostvaruje 
zapažene rezultate i bilježi stalan napredak. To se oso-
bito odnosi na vrijeme prije i nakon plasmana u Treću 
hrvatsku nogometnu ligu. Spomenimo samo da je već 
u drugoj sezoni natjecanja u Trećoj HNL-i, prošle go-
dine, u ligi koja broji 18 klubova osvojio visoko četvrto 

NK GROBNIČAN, ANTONIJA ZAHARIJA I KRISTIAN TOMIŠA

Sportski laureati za prošlu godinu

Nina Broznić, najistaknutija aktivna sportašica
Općina Čavle pridaje veliku važnost i posvećuje veliku pozornost širenju i razvoju 

sportske kulture. Tradicionalna godišnja priznanja i nagrade najboljim sportašima je-
dan su od vidova takve orijentacije, a brojna sportska događanja, okupljanja i sjajni 
rezultati najbolja nagrada svim mještanima.

No i mještani čine tradicionalno sportsku sredinu, s brojnim uzornim i istaknutim 
sportašima, bivšim i sadašnjim. Među aktivnima treba istaći Ninu Broznić, danas 20-
godišnju reprezentativku i čavjansku olimpijku koja, usprkos fakultetskim obvezama, 
redovito odrađuje treninge i postiže sjajne rezultate. U nastavku donosimo pregled  
najboljih od 2010. do 2005. godine.

 Godina	     	 Klub			   Sportaš		         Sportašica 
   2010.	     	 NK Grobničan		  Kristian Tomiša	        Antonija Zaharija
   2009.	    	 Taekwondo klub Grobnik	 Domagoj Dumančić	         Petra Srića	
   2008.	     	 SK Grobničan		  Kristian Tomiša	        Nina Broznić
   2007.	     	 NK Grobničan		  Vladimir Babić	        Nina Broznić
   2006.	     	 NK Grobničan		  Vladimir Babić	        Nina Broznić
   2005. 	     	 OK Grobničan		  Dean Ljubas	        Nina Broznić

Antonija Zaharija
Najbolja sportašica, 

petnaestogodišnja An-
tonija Zaharija, članica 
je Biatlon kluba Gorski 
kotar i Triatlon kluba 
Rival iz Rijeke. U prošloj 
godini osvojila je prvo 
mjesto na prvenstvu 
Hrvatske u biatlonu, 
prvakinja je države u 
kategoriji kadeta u du-
atlonu, te pobjednica 
kupa u triatlonu u istoj kategoriji.

Kristian Tomiša
Najbolji sportaš, 

desetogodišnji Kristian 
Tomiša, već niz go-
dina ostvaruje izvrsne 
rezultate u skijaškom 
trčanju i na rolama, a u 
prošloj godini njegovi 
su rezultati bili i brojni 
i sjajni. O tome smo 
u Gmajni pisali u više 
navrata, a u ovoj prigodi 
spomenimo samo da je 
na ovogodišnjem ug-
lednom međunarodnom skijaškom natje-
canju Trofeo Topolino drugi put zaredom 
osvojio srebrnu medalju, te da je u 80-tak 
natjecanja u Hrvatskoj, Sloveniji i Italiji os-
vojio isto toliko odličja.

Z. K.

mjesto, a ove godine sjajno 
drugo mjesto.  

U ovogodišnjem prven-
stvu dijelio ga je samo je-
dan bod od titule prvaka, 
a u zadnjem kolu čak je u 
jednom dijelu utakmice 
bio ispred prvoplasiranog 
«Radnika». Unatoč tome 
stekao je pravo na prijelaz 
u Drugu ligu, ali će zbog 
poznatih objektivnih okol-
nosti i u sljedećoj sezoni 
nastupati u Trećoj HNL-i.

Laureatima su u ime Općine čestitali zamjenik načelnika  
Ivan Kruljac i savjetnik načelnika za odgoj, sport i kulturu  

Robert Zaharija
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Ekologija na asfaltu

TRADICIJA

Humanitarni XC Maraton Grobnik – Lisac, kojim su ove godine 
obilježeni Dan planete Zemlje, Jurjevo i Uskrs, okupio je oko 330 
biciklista iz Hrvatske i Slovenije, što ga svrstava među najbrojnije 
biciklističke smotre u Hrvatskoj.

Odlična utrka po šumskim predjelima Grobnika i Klane, vožnja 
preko Grobničkog polja, vožnja Automotodromom Grobnik, pos-
jet novoosmišljenim grobničkim labirintima, ručak u Gradu Grob-
niku i Liscu, sve to govori o sadržajnom programu i prezentaciji 
našeg kraja svim posjetiteljima. Ipak, kao osobitu vrijednost Mar-
atona valja istaknuti humanitarnu akciju kojom se od kotizacije i 
prodaje majica prikupilo pet tisuća kuna za četverogodišnju Emu 
Mohorić iz Podrvnja. To govori kako se iz dobre volje i upornosti 
može roditi lijepa gesta za one kojima je ona potrebna. 

Moramo biti itekako zadovoljni što se sve ovo događalo na 
našem Grobniku i što je uz starije bilo toliko mladih i djece, pa s 
ponosom možemo reći kako je ovaj tip rekreacije ponudio zdra-
vu zabavu za sve uzraste.

Ukupni pobjednik utrke bio je Robert Kordež iz MBK Orbea 
Geax (Slovenija), drugi je bio Zvonimir Pokupec iz BK Ciklus 
(Hrvatska), a treći Sanjin Sirotić iz BGK Tuškanac (Hrvatska). Pob-
jedniku je uz pehar i medalju pripala i novčana nagrada u visini 
700 kuna, drugoplasirani je nagrađen s 500 kuna, a trećeplasirani 
s 300 kuna.

Događaj su uz policiju osiguravali DVD-i Čavala, Jelenja i Ha-
lubjana, te 30-tak volontera koji su na razne načine pripomogli 

XC Maraton Grobnik – Lisac ove je godine okupio je oko 330 
biciklista iz Hrvatske i Slovenije, što ga svrstava među naj-

brojnije biciklističke smotre u Hrvatskoj

da sve prođe u redu.
Generalni sponzor Maratona bio je Thermotechnik d.o.o., a u 

sponzorstvo su se još uključili i zajednica športova PGŽ, Coca-Cola, 
Konzum, Geodetski zavod Rijeka, Kvarner Ciclosport Kastav i Sobe 
Saršon, dok su pokrovitelji maratona bili općine Čavle, Jelenje i 
Klana. 

Organizatori Maratona bili su BBK Kvarner, BK Kadena i Groex ski-
klub, potpomognuti turističkim zajednicama Čavle i Jelenje.

Sandro Herljević

XC MARATON GROBNIK – LISAC 2011.

Za sve uzraste

U nedjelju, 26. lipnja, održana je deseta manifestacija sjećanja na 
povijesni lik i djelo grobničke matere mlikarice. Čitava se svečanost 
odvijala na istim mjestima, s istim organizatorima i s istim porukama 
kao i prvi put, ali je jubilarna deseta imala i jednu dodatnu dimen-
ziju – velikim brojem ljudi, sadržajnim programom i toplim ozračjem 
potvrdila je svoju prisutnost u duhu i srcu i rođenih Grobničana i 
ostalih ljudi ovoga kraja.

 Proslava je počela u 18.00 sati koncelebriranom misom na Rebri 
kod kapelice Poklon križu, zatim na istom mjestu nastavljena kul-

SPOMEN VA ČAST MATERI MLIKARICI NA REBRI

Deseti put materi 
mlikarici s ljubavlju

monsinjora, mr. Josip Šimac i dr. Josip Manjgotić. Iz kulturno 
umjetničkog programa izdvajamo sjajno izveden i toplo prim-
ljen ponovni nastup Miljenke Čargonje i Nidije Filipović u origi-
nalnom igrokazu Dvije mlikarice, te više prigodnih pjesama 
muške klape Nokturno i Rudolfa Sriće. 

  Na Rebri je recitirana i pjesma o Materi mlikarici grobničke 
pjesnikinje Zdravke Žeželić Alić, uz iskrenu želju svih nazočnih 
za njeno ozdravljenje. Recimo još da su u povodu jubilarne obl-
jetnice ove iznimne manifestacije ljubavi prema povijesnom 
liku matere mlikarice i prema tradiciji, dodijeljene i zahvalnice 
za brojne ustanove, medije i osobe, za sve one koji na različite 
načine podupiru njezino održavanje, od Općine Čavle do 
velečasnog Pere Zebe.

I za kraj valja reći i bravo i hvala za dvoje ljudi koji sve ove go-
dine nose glavni organizacijski teret ove manifestacije i unose 
sebe u njeno osmišljavanje, postojanje i napredovanje – Edu 
Žeželića i Duška Žeželića.

Z. K.

S prvog i drugog dijela 
proslave na Rebri

Ugodno druženje   
na Hrastenici

turno umjetničkim 
programom, da bi u 
svome trećem dijelu 
vrijedni domaćini i 
darežljivi sponzori 
sve sudionike ugos-
tili bogatim sto-
lom na Hrastenici. 
Spomenimo još da 
su ove godine uz 
župnike grobničkih 
župa u misi sud-
jelovala i dva umi-
rovljena grobnička 
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ŽUPE

Na cerničkom groblju, na mjestu stare kapele, po-
dignuta je nova crkva Krista Kralja. Izgrađena je, 
kako piše na stopi jednog stupa njenog atrija, 

darovima župljana i Općine, u godini dolaska pape 
Benedikta XVI u Hrvatsku, a u vrijeme riječkog nadbis-
kupa Ivana Devčića, župnika Pere Zebe i načelnika Željka 
Lambaše.

Tijek izgradnje
Cerničko je groblje tijekom posljednjih 20-tak godina 

postajalo, zahvaljujući lokalnoj samoupravi, sve veće i 
uređenije. Dobilo je i novu funkcionalnu mrtvačnicu, a 
u njenoj blizini i dostojan spomenik stradalima u Domo-
vinskom ratu. Na kraju je samo kapela u starom dijelu 
groblja ostala neusklađena s cjelinom i izvan predviđene 
funkcije.

No, nakon što je vodio obnovu župne crkve i u njezin 
širi prostor ugradio nove sadržaje, cernički župnik Pero 
Zeba pokrenuo je, sredinom 2010. godine, i pitanje 
ove zapuštene kapele, odnosno izgradnje crkve na 
cerničkom groblju. Zatim je u suradnji s vlastima Općine 
najprije pribavio svu potrebnu dokumentaciju, a potom 
organizirao izgradnju.

Realizacija projekta povjerena je «Nuić gradnji» iz 
Viškova, koja je radove započela u siječnju 2011. go-
dine, a završila ih koncem travnja iste godine. Paralelno s 
izgradnjom crkve vlč. Zeba je preko župnog pastoralnog 
i župnog ekonomskog vijeća vodio prikupljanje potreb-
nih sredstava. Odaziv pozvanih darivatelja bio je velik, 
upravo na razini očekivanja. 

Općina Čavle sudjelovala je s jednom trećinom potreb-
nih sredstava, a ostalo su darovali župljani izravno ili 
preko župnih aktivista. Osim toga, sudjelovali su i veći 
donatori s posebnim darovima. Tako su, među ostalim, 
oltar darovale obitelji Saršon i Lukić, veliko zvono Jo-
sip i Danica Štimac, srednje zvono Sobotinčić Mladen i 
Marijana, te Mavrinac Ronald i Danijela, a malo zvono 
Stjepan i Katarina Gerenčir uz pripomoć roditelja palih 
branitelja.

U CERNIKU BLAGOSLOVLJENA CRKVA KRISTA KRALJA

Na mjesnom groblju  
nova crkva

Vlč. Ivan Milardović

Mlada misa u Cerniku
Mladomisnik vlč. Ivan Milardović, podrijet-
lom iz župe sv. Bartola u Cerniku, a zaređen za 
svećenika 25. lipnja u katedrali sv. Vida u Rijeci, 
slaviti će svoju mladu misu u Cerniku 17. srpnja 
2011. godine u 10.30 sati. 
Iz svečane pozivnice za ovaj čin izdvajamo dva 
mjesta. Prvo: «Zahvalan Gospodinu na daru 
svećeništva, s Vama želim podijeliti radost 
svoje MLADE MISE». I drugo: «O ljubavi tvojoj, 
Gospodine, pjevat ću dovijeka (Ps 89)».

Nakon 
blagoslova 
vlč. Zeba je 

izrazio svoje 
veliko  

zadovoljstvo 
što se  

ispunila 
davna želja 

i potreba 
župljana 
za ovom 

crkvom, te 
se zahvalio 

svima koji su 
sudjelovali u 

potpori njene 
izgradnje

Blagoslov i svrha 
Novu crkvu Krista Kralja, podignutu na 

mjesnom groblju u Cerniku, blagoslovio je 14. 
svibnja 2011. godine riječki nadbiskup Ivan 
Devčić, koji je u toj prigodi predvodio i svetu 
misu. U svečanom činu blagoslova crkve i u pro-
slavi euharistije sudjelovalo je više svećenika, te 
velik broj vjernika i uzvanika.

U prigodnoj propovijedi nadbiskup Devčić je, 
među ostalim, rekao: «Izgrađena crkva uvijek 
svjedoči o postojanju onih koji vjeruju u Krista 
i u uskrsnuće. To svjedoči i ova crkva. Ta je vjera 
temeljna poruka Crkve. Nju su nam prenijeli 
apostoli koji su bili svjedoci Kristova uskrsnuća, 
a njihovo glavno poslanje bilo je svjedočiti 
da je Isus živ i da je uskrsnuo. Isto je poslanje 
i onih koji danas vjeruju. Ovdje smo došli isku-
siti snagu Isusovog uskrsnuća da bi ga mogli 
svjedočiti drugima.»

U prigodi blagoslova i otvorenja crkve još su 
govorili načelnik Općine Čavle Željko Lambaša 
i župnik župe svetog Bartola vlč. Pero Zeba. 
Načelnik Lambaša je istaknuo potrebu stalne 
suradnje civilnih i crkvenih vlasti na opće do-
bro, te izrazio zadovoljstvo takvom suradnjom 
u našoj sredini, dok je župnik Zeba izrazio za-
dovoljstvo što je izgradnjom ove crkve ispunje-
na davna želja i potreba župljana, te zahvalio 
svima koji su sudjelovali u materijalnoj potpori 
njene izgradnje.

Osim davanja skladnije dimenzije izgledu 
groblja, crkva Krista Kralja pridonijeti će priklad-
nijem ambijentu i većoj punini obreda sahrane, 
kao i potpunijem sakralnom ozračju drugih pri-
godnih okupljanja vjernika. 

   Zlatko Kurtović

Blagoslov crkve 14. svibnja 2011.

Crkva Krista Kralja 
s bočne strane
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Koncem ožuj-
ka 2011. godine 

svi su svjetski 
mediji prenije-

li vijest da je 
Kolinda Grabar 

Kitarović, 
hrvatska 

veleposlanica u 
SAD-u, izabrana 

za pomoćnicu 
glavnog tajnika 

NATO-a za javnu 
diplomaciju. 

Glavna Kolindina briga biti će, kako upućuje 
sam naziv njene nove dužnosti, oblikovanje 

i promicanje imagea najmoćnije svjetske 
organizacije. Nema sumnje da je ovaj iznimno 

važan zadatak, osobito u vrijeme izgradnje 
novog identiteta NATO-a, dopao u prave ruke. 
Jer, osim što govori šest svjetskih jezika, «ča j lipa 

kod pupa i čudo šegava», Kolinda je i tijelom i 
dušom i sentimentom Grobnišćica.  

BILJEŠKE

X X XX X XX X X X X XX 

Zabilježio: Z. Kurtović

Večer sjećanja na pogibiju hrvatskih velikaša Petra Zrinskog i Frana Krste 
Frankopana, održana 30. travnja u organizaciji Katedre ČSG, okupila je 
u starom frankopanskom kaštelu u Gradu Grobniku velik broj štovatelja 

hrvatske povijesti. Nakon uvodnog izlaganja predsjednika Katedre Stanisla-
va Lukanića, u kojem je precizno i suvereno prikazao ovaj značajan trenutak 
hrvatske povijesti, gospićko-senjski biskup dr. sc. Mile Bogović u svom je 
izlaganju o njemu govorio u kontekstu ukupne hrvatske povijesti i aktualne 
pozicije hrvatske države u europskom i svjetskom prostoru, te posebno u svje-
tlu haške osude hrvatskih generala. Nakon toga razvila se i kratka rasprava, a 
najveću je pozornost izazvalo pitanje referendumske podrške predstojećem 
ulasku Hrvatske u Europsku uniju.

Odgovor na ovo konkretno pitanje, međutim, nije bio tako konkretan. Jer, pov-
ijest je uvijek mnogo lakše izučavati i upoznavati, nego stvarati. 

V e č e r sj  e ć a n jA  

Povijest i sadašnjost

Uvodno izlaganje Stanislava Lukanića

U prekrasnom ambijentu sportskog centra u gradu Krku održan je 10. olimpi-
jski festival dječjih vrtića Hrvatske. U pet festivalskih disciplina natjecalo se, u 
duhu olimpizma i u ozračju zdušnog navijanja oko dvije tisuće gledatelja, 560 
mališana iz 14 vrtića PG županije. Mališani iz našeg Čavlića bili su najuspješniji 
u najatraktivnijoj disciplini - muškom nogometu. Osvojili su ni manje ni više 
nego treće mjesto, i to bez izgubljene utakmice u regularnom vremenu. Na 
putu prema finalu zaustavili su ih - tek nakon izvođenja penala - kasniji osvajači 
zlatne medalje. Osim sjajnih rezultata, dečki su prikazali i sjajne igre.  

Pa ako NK Grobničan nastavi rasti, a Prva HNL-a padati, dečki bi kad odrastu  
mogli igrati protiv Hajduka i Dinama prvenstvene utakmice - u Mavrincima.

Bronca na Olimpijadi

Hajduk i Dinamo u Mavrincima

Grobnišćica I

Vrh svjetske moći
U sklopu prvog 

obilježavanja  
Europske noći muzeja 
u Kaštelu Grada Grob-

nika, mlada likovna 
umjetnica Barbara 

Lukanić, studentica  
četvrte godine Aka-

demije primijenjenih 
umjetnosti u Rijeci, 

priredila je svoju prvu 
samostalnu izložbu. 

Na tragu pohvalne 
recenzije znalca 

Berislava Valušeka može se reći da Barbarina 
izložba predstavlja originalan umjetnički spoj 

grobničke prirode s jedne strane i prolaznih 
oblika suvremene stvarnosti  

s druge strane.
Time Barbara svoju pripadnost Grobnišćini 

potvrđuje, osim tijelom, dušom i sentimentom 
kao i Kolinda, i svojim umjetničkim izrazom.

Grobnišćica II

Vrh umjetničkog izraza
Najveći kršćanski blagdan, 

Uskrs, ove je godine slavljen u isti 
dan, 24. travnja, i prema gregori-
janskom i prema julijanskom kal-
endaru. Vjernici župe svetog Bar-
tola i ove su godine sudjelovali 
– u velikom broju – u dva tradicio-
nalna križna putu na otvorenom, 
Križnom putu Grobnišćine 26. 
ožujka i Križnom putu cerničke 
župe 22. travnja. Tradicija prvog, 
na relaciji Jelenje – Cernik – Grad 
Grobnik, traje od 2009. godine, 
a drugog, na relaciji župna crkva 
svetog Bartola – Cernički vrh,  od 
2001. godine. Dok u prvom, koji 
traje oko sedam sati, dio vjerni-
ka ne prelazi svih 14 postaja, u 
drugom nema odustajanja. 

Tako je ove godine preko 300 
vjernika svih uzrasta, predvođenih 
velečasnim Perom Zebom, na 
411 metara visoki vrh stiglo – uz 
jednodušnu molitvu – kao jedan. 

Dva križna puta

Roko, Niko, Luka i Vid u akciji

Kada bi ljudi bili veći, bilo bi mnogo više mjesta na svijetu. 
(Lec)
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NAŠA ŠKOLA

Bujna stvarnost čavjanske škole 

Pripremio Z. K.

Pred velikim obiljem novosti i priloga koji nastaju u bujnoj stvarnosti čavjanske 
školske zajednice uvijek smo primorani birati i sažimati. U ovom broju, međutim, 
zadatak je još teži – valja nam na određeni način rezimirati cijelu školsku godinu i 

osvrnuti se na tri protekla, posebno sadržajna, mjeseca. 
Pritom se najprikladnijim čini najprije citirati, u svrhu rezimea, dio riječi koje je 

ravnateljica OŠ Čavle uputila učenicima povodom dana škole 27. svibnja, a potom se na 
uobičajeni način osvrnuti na proteklo razdoblje. 

UZ ZAVRŠETAK ŠKOLSKE 2010/11 GODINE U OŠ ČAVLE

Temeljne vrijednosti
Tanja Stanković: «Uz neophodno znanje, u našoj se školi uvi-

jek nastojalo i nastojat će se naučiti vas temeljnim vrijednos-
tima kao što su humanost, tolerancija i nenasilje; nastojali smo 
u vama razvijati i razvijat ćemo pozitivan odnos prema prirodi, 
sportu i zdravom načinu života; njegovali smo i njegovat ćemo 
ljubav prema običajima, tradiciji i jeziku kraja kojem pripadate, 
a sve s ciljem da odrastate u ugodnom i bezbrižnom okruženju 
u kojem vaši učitelji i razrednici istinski i sa srcem rade s vama i 
brinu o vama. (…) 

Mnogi od vas vrijedno su radili sa svojim učiteljima na pred-
stavljanju svoje škole, jezika i kraja. sudjelovali ste na smotrama, 
predstavljali nas na natjecanjima, a mnogi vaši likovni i literarni 
radovi nagrađeni su diplomama, nagradama i priznanjima.»

Projekti i rezultati
Iz bogate riznice ostvarenih rezultata u protekla tri mjeseca 

izdvajamo samo neke. U sklopu Dana škole prezentiran je 12. 
broj lista Malin, o kojem nekoliko riječi u okviru ove stranice, te 
edukativna igra Grobnički monopoli, drugi dio projekta Tajne 
grobničkog škabelina, kojem ćemo se vratiti ujesen. Na Festi-
valu znanosti «Matematika +» u Puli, državnoj smotri održanoj 
sredinom travnja, učenici osmih razreda OŠ Čavle osvojili su 
prvo mjesto. 

U ovogodišnjoj Maloj ligi trčanja, u kojoj je sudjelovala 21 
škola iz PG županije, prvo mjesto u kategoriji najbrže škole 
pripalo je, kao i prethodne godine, OŠ Čavle. Na županijskom 

Himna škole
U srcu Čavala, u najdražem kraju, 
jedna je škola za koju svi znaju; 

kao Kaštel poznata, samo malo manja 
utvrda je igre, prijateljstva, znanja.

Prozori su njeni zrcala za ptice 
I za svako dječje nasmijano lice; 

U mirisu šume, dahu Mediterana 
Ona nam je drugi dom svakoga dana…

(Refren)

Mi smo uvijek spremni za pjesmu i ples, 
ponosno nosimo pobjednički dres, 

djetinjstva našeg ti čuvaš blaga, 
bila si i ostala čavjanska škola draga!

Na satovima svim u zraku su ruke 
i kad dođe vrijeme za put u nove luke 

bit ćemo spremni za sva vremena 
u kojima ćeš ostati najdraža uspomena!

Tekst: Literalna grupa "Čunčulići", 
voditelj Katarina Badurina

Glazba: Daniel Šimek, 8.d   

Nakon osam godina

Ravnateljica Tanja Stanković: Dragi naši osmaši, uvjerena sam da ćete se uspješno 
nositi s izazovima koji su pred vama, jer vam ne nedostaje hrabrosti, upornosti i 

znanja. Želim vam puno sreće u daljnjem školovanju i da nikad ne zaboravite svoju 
prvu školu u kojoj je većina vas provela punih osam godina.

Daniel Šimek učenik generacije 
Učiteljsko vijeće je, na sjednici održanoj 17. lipnja 2011. godine, 

Danielu Šimeku, učeniku 8.d razreda, dodijelilo titulu učenika 
generacije. 

Uz odličan uspjeh i uzorno vladanje tijekom osam godina, 
Danijel je brojnim javnim nastupima također odlično promovirao 
svoju školu i naš kraj.

Dvije najsportašice i najsportaš
Titula najsportašice ove je godine pripala dvjema izvanrednim 

i istaknutim sportašicama: Antoniji Zaharija, učenici 8. b razreda i 
Petri Srića, učenici 8. c razreda. 

Titula najsportaša pripala je rukometašu Gordanu Brozniću, 
učeniku 8. b razreda.

školskom prvenstvu u Taekwondou učenice su osvojile prvo, a 
učenici drugo mjesto, dok su na županijskom natjecanju ŠŠD-a 
odbojkašice OŠ Čavle ponovo bile najbolje.

Malin u digitalnom obliku
Popularni školski list Malin ove je godine prvi put izašao u digi-

talnom obliku, na većem broju stranica, s mnoštvom kvalitetnih 
tekstova i fotografija, te uz izvanredno atraktivan dizajn. List je 
promoviran na Dan škole, 27. svibnja, a izdavač se potrudio da 
svaki učenik dobije jedan primjerak CD-a.
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SPORT

Ove godine klupska odbojka u Čavlima navr-
šava tri desetljeća postojanja. Odbojkaški 
klub «Grobničan» osnovan je kao odboj-

kaška sekcija Sportskog društva «Grobničan» 28. 
rujna 1981., a samostalan klub postaje 1994. go-
dine. Od muške selekcije učenika osnovne škole s 
kojom je počeo nastupati, pa do današnje ženske 
seniorske ekipe koja se natječe u odbojkaškoj 
Superligi Hrvatske, klub i odbojka u Čavlima 
bilježe visoku kvalitetu rada s mladima, značajne 
sportske uspjehe, te široku javnu prisutnost i  
naklonost. 

Sve je počelo dolaskom odbojkaša i nastavnika 
tjelesno zdravstvene kulture Tihomira Crnkovića 
na rad u OŠ Čavle. On postaje glavni promotor 
kluba od njegova osnivanja pa sve do danas, a 
dodatnu snagu čavjanska odbojka dobiva 1988. 
godine, kada predsjednik kluba postaje gospo-
din Vladimir Maglica. Naravno, uz odbojkaški 
entuzijazam pokretača, za uspješan rad je potreb-
na i puna potporu sportskih i javnih djelatnika, 
kao i interes i nadarenost mladih za odbojku, 
a te je potpore i interesa u Čavlima uvijek bilo u  
izobilju. 

Superliga Hrvatske 
Duga tradicija entuzijazma i visoke kvalitete ženske 

odbojke u Čavlima doveli su 2006. godine žensku 
ekipu OK Grobničan u prvu hrvatsku ligu. U ovoj ligi 
odbojkašice se natječu sve do sezone 2010/2011., 
kada zbog novog ligaškog ustroja nastupaju u 
odbojkaškoj Superligi Hrvatske.

U novoformiranoj ligi ekipa je nastupala u bitno 
pomlađenom sastavu, pa je zabilježila 18 poraza u 
isto toliko susreta. No kako i samo jedna sezona u 
sportu donosi velike promjene, može se reći da su 
igračice u natjecanju s iskusnijima od sebe stekle ve-
liko iskustvo i značajno napredovale.

Još nije utvrđen broj klubova Superlige za sljedeću 
sezonu, ali prema određenim saznanjima postoje iz-
gledi da OK Grobničan ostane u najvišem rangu natje-
canja. Klub to želi, a uz trenera Marka Crnkovića, 
novo iskustvo i poneku igračicu iz mlađih ekipa, 
zasigurno se i može nositi s najboljima u državi.

Škola i kadetkinje 
A da u Čavlima stasaju nove nade za prvoligašku 

ekipu jamac su masovnost i rezultati. Uz seniorke i 
Školu odbojke koju vodi Maja Kićimbaći, nastupa 
preko stotinu odbojkašica. U prošle dvije sezone 
školska je ekipa na Državnim prvenstvima ŠŠD os-
vojila naslov državnih prvakinja, a najuspješnijim 
sportskim djelatnikom u PG županiji za 2010. godinu 
proglašen je Tihomir Crnković. 

I za kraj, u kontekstu stanja i perspektive čavjanske 
odbojke posebno valja istaknuti ovogodišnje velike 
uspjehe kadetkinja koje vodi trener Vlado Maglica. 
U protekloj sezoni one su osvojile titulu prvakinja u 
PG županiji u sve tri kategorije, u kategoriji kadetkin-
ja, mlađih kadetkinja i najmlađih kadetkinja. A među 
navedenim uspjesima vrijedi izdvojiti premoćno os-

OK GROBNIČAN: KLUPSKA ODBOJKA U ČAVLIMA 2011.

Nove generacije na novom parketu

vojeno prvo mjesto kadetkinja. Naime, one 
su osvojile titulu prvakinja bez izgubljene 
utakmice; postigle su 19 pobjeda u isto to-
liko susreta, čime su na neki način sportski 
iskupile seniorke, koje su u prošlom prven-
stvu izgubile sve utakmice.

Očigledno, na novom parketu dvorane u 
Mavrincima stasaju, uz vrsnu organizaciju, 
stručno vođenje i veliku potporu Općine, 
nove generacije igračica za najbolju hrvatsku 
odbojkašku ligu. Istodobno, u ozračju uzor-
nog sportskog kolektiva stotine mladih iz 
naše sredine nalazi zadovoljstvo u zdravom 
korištenju slobodnog vremena i poticaj za 
uredno ispunjavanje školskih i društvenih 
obveza. 

Z. K.

Kadetkinje Vlade Maglice: uvjerljivo najbolje u PG županiji

Na novom parketu 
dvorane u  

Mavrincima  
stasaju, uz vrsnu  

organizaciju, 
stručno vođenje 
i veliku potporu 

Općine,  
nove generacije 

igračica za  
najbolju hrvatsku 

odbojkašku ligu. 
Istodobno,  

u ozračju uzornog 
sportskog  

kolektiva stotine 
mladih iz naše 
sredine nalazi  
zadovoljstvo u 

zdravom korištenju 
slobodnog vremena 

i poticaj za uredno  
ispunjavanje 

 školskih i 
društvenih obveza.

Na Automotodromu Grobnik vožerna je 
25. i 26. lipnja utrka Svjetskog prvenstva 
motocikala s prikolicom. Ukupnu pobjedu 
je odnijela finsko-švicarska posada Pekka 
Paivarinta – Adolf Hanni na motociklu LCR 
Suzuki.

Bilo je to sedmo okupljanje svjetske elite 
prikoličara u utrci službenog Svjetskog 
prvenstva na području naše Općine. Prven-
stvo je ujedno okupilo i više tisuća ljubite-
lja ovog sporta iz zemlje i svijeta, čime je 
Grobničku pistu još jednom učinilo globalno 
prisutnom, te promoviralo naš kraj i turizam. 

AUTOMOTODROM GROBNIK

Finsko-švicarska 
posada pobjednik
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KULTURA

Grobnička pjesnikinja i spisateljica 
Vlasta Juretić promovirala je,  13. 
svibnja 2011. godine u Domu kul-

ture Čavle, svoju osmu knjigu. Riječ je o 
zbrci pjesama naslovljenoj Pleteri/soneti 
i sestine lirike i objavljenoj u nakladi Ka-
tedre Čakavskog sabora Grobnišćine kao 
Posebno izdanje Grobničkog zbornika – 
Grobnički pisci 2.

Tijek promocije
Predstavljanje knjige okupilo je u velikoj dvorani čavjanskog 

Doma kulture velik broj Vlastinih prijatelja i poklonika njene 
poezije. Voditeljica programa bila je Ljubica Stipaničić, uvodnu 
riječ je dao Stanislav Lukanić, predsjednik Katedre ČSG, a knjigu 
su predstavile Nensi Čargonja Košuta, prof. i dr. sc. Iva Lukežić, 
prva kao urednica knjige, a druga kao glavna urednica svih 
Katedrinih izdanja. Naravno, o knjizi je govorila i sama autorica 
Vlasta Juretić. 

Izdvojene pjesme recitirali su Edita Karađole i Denis Brižić, a 
glazbeni pečat ovoj večeri dali su Radojka Šverko, Vesna Nežić 
Ružić i Duško Jeličić. Osobito impresivan glazbeni nastup imala 
je, na početku i na kraju programa, vodeća hrvatska pjevačica 
Radojka Šverko. Mada, prema vlastitim riječima, ne voli govoriti 

VLASTA JURETIĆ: PLETERI/SONETI I SESTINE LIRIKE

Zahtjevna forma i pjesničko umijeće

Ovogodišnje kulturno proljeće na Grobnišćini pro-
teklo je u znaku prošlosti, ali i prožeto odgovarajućim 
suvremenim nabojem. Katedra Čakavskog sabora 
Grobnišćine prvo je priredila večer sjećanja na po-
gibiju hrvatskih knezova Petra Zrinskog i Frana Krste 
Frankopana, a potom bogat trodnevni program 
obilježavanja Europske noći muzeja.   

Večer sjećanja
Hrvatski velikaši, Petar Zrinski i Fran Krsto Franko-

pan pogubljeni su 30. travnja 1671. godine u Bečkom 
Novom Mestu. Katedra ČSG priredila je, točno 340 
godina kasnije, u Okrugloj dvorani starog frankopan-
skog Kaštela večer sjećanja na ovaj događaj. 

Uvodnu riječ u punoj dvorani, u ozračju ovog po-
vijesnog mjesta i datuma, dao je Stanislav Lukanić, 
predsjednik Katedre ČSG, a usporedni osvrt na 
ovaj davni događaj i aktualna događanja u sklopu 
hrvatske ukupne povijesti dr. sc. Mile Bogović, 
gospićko-senjski biskup. 

Poseban dojam ostavilo je čitanje pisma kojeg je 
Petar Zrinski uputio ženi prije pogubljenja. Tekst ovog 
pisma jedan je od najpotresnijih koji su ikad napisani 
na hrvatskom jeziku. Pismo počinje riječima: «Moje 
drago serce», a završava: «Ti se ništer ne žalosti, Ar je 
to tak moralo biti… Naj te Gospodin Bog s mojum 
kćerju Auroru Veroniku blagoslovi.»   

Iste večeri u Galeriji suvremene umjetnosti otvo-
rena je posebna izložba likovnih radova iz Zbirke 

PROGRAM KATEDRE ČAKAVSKOG SABORA U KAŠTELU

Večer sjećanja i noć muzeja

u mikrofon, pri samom završetku programa Radojka je prijateljici 
Vlasti uputila i nekoliko toplih prigodnih riječi. 

Forma i sadržaj
Zbirka pjesama Pleteri/soneti i sestine lirike nema, u odnosu na 

ranija pjesnička djela Vlaste Juretić, većih promjena na sadržajnom 
i tematskom planu. No zato je na formalno–izvedbenom planu 
došlo do bitne promjene: pjesme u ovoj zbirci pisane su u vrlo 
zahtjevnoj formi soneta i sestina lirike. 

U proslovu i u završnom osvrtu knjige dana je iscrpna informacija 
o ovim formama, a njihova shema i struktura na odgovarajućim 
mjestima u knjizi. Ove forme predstavljene su i tijekom same pro-
mocije knjige, a za ovaj kratki osvrt citirati ću urednicu i glavnu  
urednicu s naglaskom na vrijednost same knjige.

Nensi Čargonja Košuta, prof.: « Fascinantno je da u današnje 
moderno… vrijeme, u kojemu kvantiteta često preuzima primat 
nad kvalitetom, još uopće postoje entuzijasti koji se u svojim 
književnim nastojanjima utječu toliko «teškoj» i «zatvorenoj formi 
poput soneta, a napose sestina.»

Dr. sc. Iva Lukežić: «Dakle: u prilagodbi je svoje poetike posve 
novom formalno-izvedbenom planu Vlasta Juretić u ovoj zbirci 
demonstrirala besprijekornu vještinu i pokazala vrsnoću majstor-
skoga stupnja.»

Z. K.

Skladateljima
Natječaj za nove  

skladbe za Festival 
Grobnička skala 2011. 

otvoren je početkom 
mjeseca lipnja i trajati će 
do 31. kolovoza. Autor je 
dužan dostaviti ogledni 

kvalitetni radni snimak na 
CD-u, stihove/tekst u dva 

primjerka, te ime i pre-
zime s točnom adresom i 

ostalim kontakt   
podacima.

Za ostale podatke obratite 
se na Katedru Čakavskog 

sabora Grobnišćine ili 
potražite oglas u Novom 

listu od 4. lipnja 2011. 

Ljubiteljima  
umjetnosti!

I onima koji nisu prestali 
biti znatiželjni…

Nedjeljom od 14 do 20 sati 
možete vidjeti radove

VIDE i JEANA

Gđa Vida Likić, tel: 259-362 
Čavle, Zastenice 36

suvremene likovne umjetnosti, dok je u crkvi sv. 
Filipa i Jakova biskup Mile Bogoviić predvodio misu 
zadušnicu na staroslavenskom jeziku.

Noć muzeja
Manifestacija Europska noć muzeja ustanovljena 

je 2005. godine, a priređuje se, pod pokroviteljstvom 
Vijeća Europe i UNESCO-a, u subotu koja je najbliža 
18. svibnju, Međunarodnom danu muzeja. Ovoj se 
manifestaciji Katedra ČSG pridružila, bogatim trod-
nevnim programom od 18. do 20. svibnja u Kaštelu 
Grada Grobnika, prvi put ove godine.   

Prvog dana mr. sc. Krešimir Galin predstavio je ti-
jek popisivanja povijesne građe Vlastelinstva Grob-
nik koja je pohranjena u Državnom arhivu, a dr. sc. 
Berislav Valušek muzejsku djelatnost u grobničkom 
Kaštelu. Drugog je dana mr.sc. Krešimir Galin, etno-
muzikolog, učenicima OŠ Čavle dao glazbenu podu-
ku sviranja na starim instrumentima.

Najviše događanja priređeno je trećeg dana od 20 
sati do 01 sat iza ponoći. Najprije je otvorena jedin-
stvena izložba likovnih radova mlade grobničke umjet-
nice Barbare Lukanić pod nazivom «Šumski duhovi», a 
potom izložba likovnih radova autora iz 15 zemalja ko-
jom je obilježena 15. obljetnica Međunarodne likovne 
kolonije Grobnik. Noć muzeja, uz ugodno druženje iz-
nimno velikog broja posjetitelja, glazbom su obogatili 
koncerti Ženskog pjevačkog zbora «Korezin» i muške 
klape «Grobnik».

Z.K.
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Udruga Gromišćina zemja organizirala je završnu produkciju u 
HKD-u na Sušaku u programu nazvanom »Grobničkla lepeza«. 
Osim Udruge Gromišćina zemja prezentiran je i rad gostiju: Malih 

čakavaca Osnovne škole Čavle, djece iz Glazbene škole te polaznika Škole 
za ples i rekreaciju »Rotondo«. Uvodno je prikazan film »Trag u vremenu« 
koji je, kao promotivni dokumentarni film o Općini Čavle 2004. godine 
režirao Bernardin Modrić, a scenarij za njega napisala Zdravka Žeželić 
Alić. 

Članovi udruge »Gromišćina zemja« predstavili su se pak kroz pjesmu, 
ples, muziciranje na raznim instrumentima te likovne radove. Tako su star-
iji polaznici likovne radionice Udruge svoje radove izložili u atriju HKD-a, 
a »Tancurice« – djevojčice u dobi od 4 do 12 godina koje pohađaju ple-
snu radionicu pri udruzi, pripremila su desetak plesnih točaka te pokazale 
umješnost u modernim, klasničnim pa čak i step plesovima koje uče jedi-
ne na ovom području. Mladi Grobničani koji polaze glazbenu školu poka-
zali su što su na svojim instrumentima naučili kroz ovu školsku godinu, 

		  VIDOV SAN ZA LJEPŠI DAN 

Od glazbene slikovnice do igrokaza
Iz suradnje Udruge Vidov san za čist 

planet, Društva naša djeca Općine 
Čavle i ravnateljice Osnovne škole 

Čavle gospođe Tanje Stanković nastala 
je jedna prekrasna priča. Autori: Marija 
Vičević, Celestina Vičević, Zvonimir 
Kamenar, Jelka Ban i Anita Rončević 
zaronili su u svijet mašte i nastala je 
glazbena slikovnica „Vidov san“ koja je 
ove godine doživjela svoj nastavak. 

U Domu kulture u Čavlima 2. lip-
nja, a povodom Dana zaštite okoliša 
održan je scensko-glazbeni igrokaz 
koji je nastao prema spomenutoj sli-
kovnici. Dramatizaciju, koreografiju, 
izbor dodatne glazbe i naslov osmis-
lile su učiteljice Alenka Žagar Pančić i 
Tanja Šojat  koje su strpljivo i marljivo 
uvježbavale dvadesetak djece godinu 
dana, a što je urodilo vrlo uspješnom 
izvedbom. Ideje za kostime dala je 
Marija Vičević koja ih je i izrađivala 
zajedno s Tanjom Semion Valentić iz 

Krojačkog obrta Šuština i Ženskim 
društvom Grobnišćica te ostalim 
članicama Udruge Vidov san. Sce-
nografiju su uradili učenici školske li-
kovne i tehničke grupe pod vodstvom 
Mire Fafanđel i Monike Sobol. Pokro-
vitelji igrokaza bili su Općina Čavle, 
DND Čavle i Primorsko-goranska 
 županija, a sav sakupljen prihod od 
ulaznica upotrijebit će se za realizaciju 
školskih projekata. 

Nakon više od godine dana 
vježbanja plesa i teksta djeca nisu 
kriva uzbuđenje, a publika je njihov 
trud znala nagraditi pljeskom. Ovim 
igrokazom djeca su odraslima poručila 
da stalna jurnjava, površnost, ovis-
nost i osamljenost nisu najbolji put za 
čovjeka te navela su nas na spasonos-
ni let kako bismo u prirodi, među  
prijateljima otvorili oči i voljeli svoj  
svijet! 

 Marija Vičević    

RASKOŠ  GROBNIČKE LEPEZE U HKD-u  NA SUŠAKU 

Talenti u glazbi,  
plesu i pjesmi

Drugi Dječji  
festival Grobnik 

Klapa Grobnik ponovo  
na Splitskom festivalu 

Na prošlogodišnjem prestižnom Splitskom festivalu zabavna 
glazbe muška klapa Grobnik pratila je Lidiju Bačić u izvođenju 
pjesme Dvi lipe riči.

Ove godine MKG nastupa s istom pjevačicom na istom festi-
valu u izvođenju pjesme Gospe od žalosti. Poželimo joj odličan 
plasman i još puno puno splitskih festivala i uspješnih nastupa.

KULTURA

a grupa koja se bavi očuvanjem tradicijske baštine pro-
movirala je »Praodjeću grobničkih pastira«. Osim što je 
»Grobnička lepeza« ostvarila svoj primarni cilj – prika-
zati grobničku mladost koja uspješno djeluje na svim 
umjetničkim poljima. 

S.B.C.

Polovicom travnja u Domu kulture u Čavlima održan je 2. 
Dječji festival Grobnik koji je organizirala Udruga Grobnički 
gitaristi. Nastupila su djeca školske i vrtićke dobi iz redovitih 
škola, ali i djeca s poteškoćama u razvoju. Sudionici su tako 
bili: Osnovna škola Vežica, Udruga Down 21, Plesna skupina 
Porto Ri, Centar za rehabilitaciju Brašćine, Rehabilitacijski 
centar za djecu Fortica, Plesna skupina Flash dance unit i Os-
novna škola Čavle. Pokrovitelj Festivala je Općina Čavle. 
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Ženski pjevački zborovi «Korezin» iz Čavala i «Marinići» iz Viškova gostovali su 8. 
svibnja 2011. godine na godišnjoj skupštini Hrvatsko-talijanske udruge (HTU) u 
Rimu. Nakon skupštine zborovi su, u organizaciji HTU-a i u suradnji s rektorom Pap-
inskog hrvatskog zavoda mons. Jurom Bogdanom, nastupili na misi u hrvatskoj 
nacionalnoj crkvi sv. Jeronima

Iza mise održali su, uz klavirsku pratnju prof. Vjere Lukšić i dirigenta Mladena 
Žmaka, prigodni koncert duhovnih i narodnih pjesama. Uz brojnu publiku, koja 
je naš nastup nagradila burnim pljeskom, koncertu su nazočili i hrvatski velepo-
slanik u Rimu Tomislav Vidošević, rektor Jure Bogdan i vicerektor Željko Majić. Na 

RAZGLEDNICE
ŽENSKI ZBOROVI KOREZIN I MARINIĆI U RIMU

Oduševile rimsku publiku

Ženski zbor Korezin tre-
nutno ima u planu nastup u 
Ronjgima, Omišlju, Valpovu, 
Vukovaru i Gradu Grobniku 
u sklopu manifestacije Leto 

va Kaštelu.

ca. Grad Rim nas je oduševio, kao i naši gostolju-
bivi domaćini, kojima se u ovoj prigodi zahvalju-
jemo, osobito gospođi Dragici i časnim sestrama 
u Grota Ferrati.

Željka Frlan

kraju je u Sali sv. Jeronima priređeno zajedničko 
druženje uz domjenak.

U Rim smo doputovale na poziv predsjednika 
HTU-a Mirka Šikića, a u gradu smo boravile tri 
dana. Za to vrijeme imale smo priliku vidjeti 
mnoge znamenitosti ovoga vječnog grada, a 
vodič nam je bila tajnica HTU-a gospođa Dragi-

Društvo naša djeca Čavle 14. svibnja posjetilo je mjesta Slunj i Rastoke. 
Riječ je o posjetu prijateljima s kojima je prijateljstvo počelo još 1997. go-
dine u tada ratom pogođenom obližnjem mjestu Lađevac koje je u kum-
stvu s župom Sv. Bartola. Ova dva mjesta povezao je danas slunjski, a od 
1967.-1977. godine cernički župnik mons. Mile Pecić . U poratnim godinama 
DND Čavle nastojalo je pomagati razrušenom i ranjenom kraju darovavši 
im odjeću, obuću, školski pribor i slatkiše.  Prijateljstvo se nastavilo i da-
nas zahvaljujući uvijek ugodnim domaćinima- župniku, predsjednici DND 
Slunj Dragani Cindrić i njihovim učiteljicama Snježani, Marini, Dragani, An-
drei i Anki.  Tijekom posjeta održana je sveta misa, a nakon nje družili smo 
se na bogato pripremljenom domjenku i tom prilikom našim domaćinima 
uručili darove koje je poslao naš načelnik Željko Lambaša. Nakon toga usli-
jedilo je razgledavanje znamenitosti grada Slunja te prirodnih ljepota Ras-
toka. Skupinu djece i roditelja vodile su čavjanske učiteljice Alenka, Ada i 
predsjednica DND Čavle Tanja Šojat. Slunj smo napustili u veselju i uz široki 
osmjeh te obećali susret ponoviti i na jesen.

  Nevenka Margetić

DRUŠTVO NAŠA DJECA U KARLOVAČKOJ ŽUPANIJI

Naši veliki i mali prijatelji iz Slunja

I ove je godine Udruga umirovljenika Općine Čavle orga-
nizirala je desetodnevni boravak u Istarskim toplicama. 
Dani u toplicama prolazili su u pjesmi, plesu i smijehu. 

Grobnički umirovljenici u Istarske toplice dolaze već pet-
naest godina pa je ovoga puta direktorica hotela za nas 
pripremila i prigodan domjenak kako bi nam zahvalila za 
vjernost, ali i animaciju svih gostiju u hotelu. Naime, mnogi 
gosti hotela biraju dolazak upravo u našem terminu kako bi 
mogli sudjelovati u našim veselim i maštovitim večernjim 
zabavama. Posebno veselo bilo je tijekom karnevalskih 
večeri. Bude tu raznih maski: mačkica, vragova, cvjetnih li-
vada, klaunovi i prodavačica cvijeća. Redovito naš ulazak u 
salu izazove oduševljenje svih prisutnih pa je tako bilo i pri-
likom dolaska razigranih Španjolki ili trbušnih plesačica sa 
svojim sultanom. Jedne večeri održali smo i modnu reviju 
. Na oduševljenje svih prisutnih bilo je tu raznih maštovitih 

UDRUGA UMIROVLJENIKA U ISTARSKIM TOPLICAMA 

Lijek za dušu i tijelo
kreacija- od mini do 
maksi haljina te šešira. 
Veseli grobnički men-
talitet na noge  po-
digne cijelu salu, a foto 
aparati škljocaju kao da 
smo na crvenom tepi-
hu. No, nismo samo lu-
dovali. Sudjelovali smo Maškarana zabava  u toplicama

i na svetoj misi te organizirali humanitarnu tombolu čiji je glavni sponzor 
bila Maja Papirus, a dobitak od tombole namijenili smo za uređenje crkve 
Krista Kralja na cerničkom groblju te za uređenje Odjela onkologije u Dječjoj 
bolnici na Kantridi. Gledajući ta razdragana lica oslobođena svih kućanskih 
obaveza spoznala sam da je tih deset dana provedenih u druženju i smi-
jehu- lijek za dušu i tijelo. Hvala organizatoricama, gospođama Vesni –Seki 
Broznić i Sonji Mavrinac! Do drugoga leta, ako Bog da!

Franjica Linčić

S bivšim cerničkim župnikom mons. Milom Pecićem
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KNJIŽNICA ČAVLE
IZBOR NOVIH KNJIGA

            Za djecu i mlade

Jadranka Fućak, dipl knjižničarka

KAKO J MORČIĆ DOBIL KRILA 
narisala i napisala Ružica Huskić

DRVOSJEČA TVRTKO I FAZAN IZ 
NEBESKOG VRTA- napisao Igor Knižek, oslikao Tomislav 
Tomić
Bajka o dobrom i pravednom drvosječi Tvrtku kojeg čarobni fa-
zan spašava iz naizgled bezizlaznih situacija.

HEJ, ŽELIM TI NEŠTO ISPRIČATI – Sanja Pilić

IZUM HUGOA CABRETA: roman u riječima i slikama – Bri-
an Selznick
Originalan i jedinstven, ovaj roman u riječima i slikama fantazija 
je i spomen na uzbudljive početke jedne umjetnosti, na maštu i 
snove, heroje i magiju prvih dana filma.

Za odrasle
SLUŽBA, DRUŽBA, PROŠNJA, LJUBAV, BRAK – Alice Munro
Ocjenjivački sud obrazložio je svoju odluku o dodjeljivanju na-
grade Man Booker International Alice Munro ovim riječima: "A. 
Munro uglavnom je poznata kao autorica pripovijedaka, ali svaka 
njezina priča ima dubinu, mudrost i preciznost za kakve mnogim 
romanopiscima treba cijeli vijek. Čitati Munro znači svaki put 
saznati nešto o čemu nikad prije niste mislili.

TRI SEKUNDE – Roslund i Hellström
Nagrađivani novinar Anders Roslund i bivši kriminalac Börge 
Hellström najpoznatiji su švedski prozni dvojac koji sa složenim 
i inteligentnim zapletima kombiniraju spoznaje o brutalnom 
životu kriminalaca i spajaju s prodornom društvenom kritikom.

VRATA HAREMA – Katie Hickman
Studentica Elizabeth Stavely na Oxfordskom sveučilištu slučajno 
pronalazi stari rukopis s kraja 16. stoljeća, te leti u Istanbul kako 
bi dalje mogla istraživati pripovijest o Celiji Lamprey, kćeri britan-
skog pomorskog kapetana koji pogiba na moru, ostavivši kćer na 
milost i nemilost trgovaca robovima koji će je prodati sultanovu 
haremu. Ovaj roman osvaja romantičnom pričom punom zanim-
ljivo isprepletenih detalja i povijesnih činjenica.

NEOTPJEVANA PJESMA – Justin Cartwright
Temeljena na istinitoj priči o prijateljstvu Adama Von Trotta i 
Isaiha Berlina, ovaj je roman zapanjujuće isprepletena mreža 
strasti, ideja, hrabrosti i ljudskosti koja se proteže od Oxforda 
1930-ih, preko predratne Rusije do suvremenog Berlina.

SJENE NA NAŠOJ KOŽI – Jennifer Johnston
Glavni lik ovog romana čija je radnja smještena u sjevernu Irsku 
sedamdesetih godina 20. stoljeća je dječak Joe Logan koji raste 
u sputavajućem okružju sebičnog oca, krute majke privržene vi-
sokomoralnim načelima, izmučene teškim radom, starijeg brata 
željnog da nastavi očevim gerilskim stopama, te stroge seoske 
učiteljice koja nema razumijevenje za Joeovu sklonost pjesništvu. 

KRALJEVSTVO NA KRAJU PUTA – Jan Guillou
Finale trilogije o templarima koja je postala pravi viteški ep.

NOVI POČETAK - Tony Parsons
Priča o tome kako odrastamo i starimo, kako s vremenom odusta-
jemo od svojih mladenačkih snova zbog nečeg vrednijeg i o tome 
koliko nam zapravo treba da shvatimo neke stvari.

PLETERI: soneti i sestine lirike – Vlasta Juretić

KORPORATIZAM: tajna vlada Novog svjetskog poretka – 
Jeffrey Grupp
Ova knjiga govori o porobljavanju i uništenju ljudske svijesti i ljud-
skog duha građana svijeta od strane ogromnih monopolističkih 
svjetskih korporacija koje kontroliraju resurse, zemlju, rat, 
medicinu, informacije, hranu, prijevoz, vodu, poštu, obrazovanje 
i razmišljenje.

U LJUBAVI I BEZ NJE: postojanost i prolaznost naših 
privrženosti – Mirjana Krizmanić

HRANA ZA MIR: prehranom do duhovnog zdravlja i 
društvenog sklada – Will Tuttle
Ova knjiga ne govori o tome koja je prehrana najbolja za zdravlje 
i dug život, već istražuje duboke društvene i duhovne posljedice 
naših prehrambenih navika i mentaliteta koji ih podržava.

ŠTO DJECA UISTINU VOLE JESTI – Kordula Werner
Osim ukusnih recepata za cijelu obitelj ova je knjiga i priručnik o 
osnovama zdrave prehrane  u kojoj možete doznati sve o pravil-
noj pripremi i čuvanju hrane te još mnogo toga što će zanimati 
sve roditelje koji svojoj djeci od malih nogu žele usaditi pravilne i 
zdrave prehrambene navike.

MATEMATIČKI DVOBOJI – Franka Miriam Brückler
Pisana za širu publiku bez posebnog matematičkog predznanja u 
ovoj knjizi opisani su matematički dvoboji velikih matematičara, 
otkriva njihove vrline i slabosti i stvara sliku o tome kako se 
matematika razvijala.

NASLJEĐE PEPELA: povijest CIA-e – Tim Weiner

ŠTO JE BILO PRIJE VELIKOG PRASKA?: čitava povijest 
svemira – Martin Bojowald

 

Hrvacki jih narod ni pozabil
Grajska plovanija i župjani hrvackin knezin 

Zrinskin i Frankopanon na čast (Zadušnica na 
spomen za 340. godišnjicu pogibeji Petra Zrin-
skoga i Frana Krste Frankopana)

Zrinski i Frankopani su va XVII vijeku bili 
najmoćniji hrvacki vlastelini va materijalnon, 
na duhovnon i kulturnon području. Njihove 
knjižnice imele su knjige z područja: filozofije, 
religije, poezije, političkih i vojnih nauk, arhi-
tekture, medicine, fizike, govorništva, biografije 
velih judih, pišene na raznin evropskin jezikih. 
Del te vredne ostavine čuva se va Nacionalnoj i 
sveučilišnoj knjižnici va Zagrebu.

Zrinski su potekle od bribirskih knezih Šubići. 
Kraj Ludovik I. naselil jej 1347. va pounjski grad 
Zrin, pa su prominili ime va Zrinski.

Frankopani, krčki knezi imeli su posjedi od 
mora do Kupe, Une i Zrmanje. Ženidbenin ve-
zan povezale su se ove familije, tako da su njin 
posjedi protegnjeni kod jedna poluga od Pri-
morja do Međimurja čuvajuć hrvatski integritet. 
Tu se našal i naš grajski Kaštel i majer. Izloženi 
opasnostin z sjevera i juga stoljećimi su ratovali i 
pregovarali da bi očuvali našu zemju i narod.

Uz hrvacko-ugarsku nagodbu 1671. pozvani 
su na pregovori va Beč Petar Zrinski i njegov 
kunjado Fran Krsto Frankopan. Mesto pregov-
orih sledila j presuda sječun glav. Pogubjeni su 
30. travnja va Bečkom Novom Mjestu. Sa imov-
ina njin je oteta pa j preostalo potomstvo finilo 
va najvećoj bijedi i siromaštvu.

Hrvacki jih narod ni pozabil. Stolećin jih se po-
sud spominje i slavi, a trajan spomen njin je va 
hrvackoj poeziji, glazbi, povijesti, likovnin umjet-
nosti a posebno va srcih hrvackoga naroda.

I Grobničanon je dužnost sačuvat jih va 
pamćenju i uspomeni, tin više ča su dokazano 
voleli naš kraj i judi. Grajskoj familiji Durbešić 
udilili su titulu plemstva (još je živih).

Zahvalna san plovanu grajske plovanije vlč. 
Friščiću, kij oduševjeno prijel mog predlog da 
30. travnja 2011. slavimo spomen Mašu na sta-
roslavenskon i obilježimo 340. obletnicu. Pozivu 
se j odazval senjski biškup msg. Dr. Mile Bogović, 
tin je proslava dobila veći značaj. Ko vrsni 
povjesničar biškup je va Kaštelu održal preda-
vanje o uroti, Zrinskin i Frankopanon, i tako jih 
nakon tante vrnul va njihov dom grajski Kaštel.

Nadan se da će grajani nastavit obilježavat 
Dan Zrinskih i Frankopanih, kako bi se stek-
lo potribno iskustvo za velu proslavu 350. 
godišnjice, pa neka i pu nas – navik on živi / ki 
zgine pošteno!

Božica Mavrinac Cvečinova

PISMA
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Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade 
Gmajna br. 27.

Prva nagrada
Slavica Zaharija

Mavrinci 31/3, Čavle
Večera za dvije osobe u 

jednom od grobničkih restorana

Druga nagrada
Mirjana Šarić

Jelenje 62, Dražice
Knjiga Maje Jugović Mohorić

“Smisao”

Treća nagrada
Željko Gašparac,
Čavle 186, Čavle

Majica TZ Općine Čavle

Nagrade 
za križaljku u ovom  

broju Gmajne

Prva nagrada
Večera za dvije osobe u 

jednom od grobničkih restorana

Druga nagrada
Knjiga Vlaste Juretić

“Pleteri/soneti i sestine lirike”

Treća nagrada
Majica TZ Općine Čavle

Kuvertu s kuponom pošaljite do  
15. rujna 2011. na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili
ubacite u sandučić  

kod ulaza u upravni odjel Općine 

RJEŠENJE KRIŽALJKE (osoba na slici)

(Ime i prezime)

(Adresa)

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Put pod noge
SMIŠANCIJA

Čudovište
Turist: Kad se to slavno čudovište 
u Loch Nesu obično pojavljuje? 
Vodič: Nakon petog viskija.

Put
Idu dva susjeda na posao. 
Prvi: Hoćemo li autobusom ili 
pješke? 
Drugi: Što prvo naiđe.

Zapomaganje
Prolaznik: Dobro, koliko ste zakas-
nili na vlak? 
Putnik: Tri minute! 
Prolaznik: A zapomažete kao da 
ste zakasnili tri sata.

Brzina
Čim je vlak krenuo, nasta panika. 
Putnik: Ljudi, ljudi! Samo što sam 
sjeo, netko mi je ukarao novčanik. 
Suputnik: Ništa čudno, ovo je brzi 
vlak.

Smišao: Z. K.

Ako želite 
doći do 
izvora 
morate 
plivati 
uzvodno.  

(Poljska)

Onome koji hoda put se skraćuje. 
(Finska)

•  Kad ideš na put savjetuj se sa starcima. Kad se vratiš kući novosti doznaj  
        od djece. (Vijetnam)

•  Put do radosti vodi kroz patnju, ne mimo nje. (Barth)

•  Ako si se uputio prema cilju i putem počeo zastajkivati i kamenjem gađati  
       svakoga psa koji zalaje na tebe, nikada nećeš stići na cilj. (Dostojevski)

•  Najkraći put do samoga sebe je put oko svijeta. (Narodna)

•  Put na kome nema prepreka vjerojatno ne vodi nikuda. (Defalque)

Šale

Bog da mene  
vozite

Prvo su žene užale z mlikon poć v Riku. 
Nosile su ga va košu, aš drugo nisu im-
ele. Tako da j jedanput šla i i jedna stara 
ženska s Pohuma. Trefil ju j niki melar 
ki j šal z melon v Riku, i da njoj je re-
kal da gre na voz, da će ju on zapejat. 

Ona da s j posela na voz i da su krenu-
li. Ali i potli fanj vrimena ona da još 
ni bila rasprtila koš, pa da njoj je ta 
melar rekal: «Rasprtite se, će van bit 
lagje.» A ona da mu veli: «Neću, dušo, 
ne, Bog da mene vozite a ne još i koš!»

Grobnički zbornik br. 1
Iz usmenog stvaralaštva

Priredila: Iva Lukežić 

Dvije anegdote

Sada pođite na 
odmor

Kada se kralj Pir spremao osvojiti Italiju, 
Galiju i Španjolsku njegov ga je mudri sav-
jetnik Cineas upitao: Dobro, gospodaru 
čemu ti silni pothvati? 

Kralj mu je odgovorio da će nakon toga 
podjarmiti Afriku, pa kada osvoji cijeli 
svijet poći će na odmor i živjeti po svo-
joj volji. Na to je Cineas zavapio: Zaboga, 
gospodaru. Zašto već sada ne pođete na 
odmor, pa će te se riješiti toliko truda i to-
likih opasnosti.

 (Prema Montaigneu)

Dvije petlje 
Birmingham

Najveća petlja u Europi.

Čavle
Najdraža petlja na svijetu. 
Osobito u povratku.

Odlaženje i vraćanje
(Meša Selimović)

I to neprestano kruženje, s jednom 
tačkom na zemlji koja određuje 

smisao tom kretanju, koja ga čini 
odlaženjem i vraćanjem a ne lutan-

jem... Bez tačke za koju si vezan, ne bi 
volio ni drugi svijet, ne bi imao kud da 

odeš, jer ne bi bio nigdje.

Birmingham

Čavle

Na Platak, na Platak!

Ah, da nam je sad Platak. On 
ima osam biciklističkih staza.
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Jaketu priko ruke  
i si va Kaštel 

Evo, počelo j  “Leto va Kaštelu”. Nikako 
smržnjeno j bilo na otpiranju, puhalo 
j, temperatura j pala 10 stupnjih, ali ne 
damo se. Tribalo bi zmislet i nagradu za 
publiku ka j bila na otpiranju, za onih 
ki si izdržali do kraja. A to samo govori 
kuliko j bila dobra predstava KK Zadar.  
Govore da će doć boje vrime, ali to go-
vore već let i let. A ako ćemo baš o vri-
menu, kadi j to globalno zatopjenji? Mi 
se vidi da neće bit niš od toga, dokli se 
mi sami ne steplimo. Da bimo se steplili 
moramo napunit dušu, a to ćemo na-
jboje storit ako gremo gjedat predstave 
va kaštel Grada Grobnika - za sakoga i 
sačiji ukus je nič, a se j ukusno.

Zato, jaketu priko ruke i si va Kaštel!
Robert Zaharija

PROGRAM KULTURNOG “Leta va Kaštelu” 2011. 
Grad Grobnik
24.06.  petak 21:00 Grad Grobnik - Otvorenje FESTIVALA PUČKOG TEATRA 

              - “Artistic mega show”

24.06. petak, Grad Grobnik - KK Zadar- "Nije bila peta, bila je deveta¨

25.06. subota  Omišalj - GKM Split - "PITUR" 

26.06. nedjelja Grad Grobnik - INK Pula - "Furbačona"  

27.06. ponedjeljak  Omišalj -  Thalia-Šibenik, "Up-Down comedy

28.06. utorak Grad Grobnik - Beogradsko DP, Srbija,  -  X+Y=0

29.06. srijeda Omišalj - HNK Varaždin, "Familija u prahu"

30.06. četvrtak  G. Grobnik - NP Banja Luka, BiH - "Kamenje u njegovim džepovima

01.07. petak Omišalj - Naroden teatar "Džinot" -  Veles,  Makedonija, "Mušica"   

02.07. subota - Omišalj – Zatvaranje i dodjela nagrada  FESTIVALA PUČKOG TEATRA

03.07. nedjelja	 ……………	 koncert komorni zbor "Vox Ilirika" 

09.07. subota 	 ……………	 Zbor “Korezin”- koncert

10.07. nedjelja	 ……………	 Contemporanea-“Tango u Kaštelu”

16.07. subota	 …………… 	 “ Artistic mega show”- večer magije                                               

17.07. nedjelja	 ……………	 Buzetski pučki teatar-komedija  “Za dom pronti” 

22.07. petak	 ……………	 Koncert -Katja Budimčić  I prijatelji         

23.07. subota  	 ……………	 “Romantic night’s”  Voljen Grbac,Antonela Malis,

				    prof. Vladimir Babin  

24.07. nedjelja 	 ……………	 DK Tavaloni “večer skečeva” …                             

30.07. subota	 ……………	 Standup komedija….Stojan Matavulj                                                                                  

31.07. nedjelja	 ……………	T eatar Rugatino,komedija ”Nitko, nitko, ali 

				    nitko nikad” (režija - Zijah Sokolović, glume: 

				L    inda Begonja i Draško Zidar)

05.08. petak	 ……………	 10. Jubilani susret klapa Grobnik                     

06.08. subota	 ……………	 10. Jubilarni susret klapa Grobnik

SVE PREDSTAVE POČINJU U 21:00, u Kaštelu Grada Grobnika,
U SLUČAJU KIŠE ILI LOŠEG VREMENA - DOM ČAVLE 

POČEO KULTURNO UMJETNIČKI PROGRAM

Leto va Kaštelu 2011.
24.06.2011 - 06.08.2011.

Detalj s predstave:  
"Nije bila peta, bila je deveta"
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Špiro Guberina,
direktor Festivala pučkog teatra


